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NEODVISNOST JI OBLJU-
BILA SELE PO VOJNI 

Cripps predložil indijskim voditeljem ošnutek, ki se ima 
sprejeti v najkrajšem času. — Šele po vojni bi dobila 
dežela neodvisnost. — Prostost za province. 

New Delhi, Indij«. — Vodi 
telji številnih indijskih strank 
in struj so končno prejeli od 
britanskega zastopnika Crippsa 
načrt, kako je zasnovala bri-
tanska vlada idejo o bodoči ne-
odvisnosti te velike dežele. Obe-
nem se je povdarjalo, da se mo-
ra izvršiti sprejem načrta čim 
najprej, in torej skuša Anglija 
v par dneh doseči to, kar je 
prej odlašala dolga desetletja. 
Grozeča japonska armada stoji 
namreč pred vrati Indije in 
Anglija bi ne želela, da bi pri-
šlo do boja v tej deželi prej, ka-
kor se njene notranje zadeve 
ne urede. 

V načrtu si je Britanija iz-
govorila, da #bo Indija in nje 
obramba pod nje kontrolo, dok-! 
ler vojna traja, vendar pa bodo! 
njeni voditelji dobili odločeval-! 
no besedo pri vojnih posvetih. 
Splošno zborovanje, da se sesta-
vi ustava za deželo, pa se bo 
sklicalo šele "nemudoma po 
končanih sovražnostih," kakor 
govori načrt, a se v njem obe-
nem dovoljuje, da se iiste pro-
vince, ki bi se ne strinjale s to 
ustavo, lahko odcepijo, s čimer 
bi se cela Indija lahko razdeli-
la v množico neodvisnih pro-
vinc. 

Možnost se izraža, da bodo 
razni vplivni voditelji vsaj po-
gojno pristali na načrt kot na 
nekako podlago za prihodnja 
pogajanja, dasi je Gandhi, ki je 
nekak duševni voditelj Indijcev, 
izrazil dokajšnje nezaupanje v 
celi osnutek, rekoč, da bi ta ne 
pripomogel, da bi Indija dobila 
popolne politično neodvisnost. 

Indijski problem je v resnici 
skrajno kočljiv. Prebivalstvo, 
ki ga je okrog 350 milijonov, 
je namreč pocepljeno v nešte-
vilno strank, verskih in politič-
nih, od katerih ste dve najglav-
nejši hindska "in muslimanska. 
Gibanje za neodvisnost od bri-
tanske nadvlade je v teku že od 
pričetka tega stoletja, toda Bri-
tanija se je upirala zahtevi, in 
sicer predvsem z mfoti varijo, 
da bi podelitev neodvisnosti 
znala izzvati državljanske voj-
ne v deželi. 

RUSIJA ODBILA 
PROTINAPADE 

Petdnevni napadi Nemcev se 
razbili ob ruski črti. 

Moskva, Rusija. — Skozi 
zadnji celih pet dni so nemške 
sile izvajale srdite protinapade 
na severnem delu fronte, kakor 
objavlja rusko poročilo od ne-
delje, toda njih poizkusi, da bi 
ponovno zavzele izgubljene kra-
je, so se izjalovili. ' Inicijativa 
je ostala v naših rokah," pov-
darja armadno glasilo. V pone-
deljek pa se je objavilo, da so 
nazijski aeroplani ponovno za-
čeli z bombnimi napadi na 
Moskvo. V napadih zadnjo ne-
deljo so njih bombe zadele šte-
vilo liiš. 

o 

FORDOVA TOVARNA ZA-
POSLUJE 2ENSKZ 

Detroit, Mich. — Prvikrat, 
odkar je Henry Ford pred 40 
leti izdelal prvi avtomobil, so 
zdaj v njegovi tovarni zaposle-
ne tudi ženske. Tovarne so pre-
delane za izdelovanje bombni-
kov in za začetek je zdaj dobilo 
/ njih delo 400 žensk, po večini 
v starosti 18 do 25 let. Trdi pa 
se, da se je poizkus z njimi ta-
ko dobro obnesel, da jih name-
ravajo najeti še veliko več in, 
da bo-končno njih število do-
seglo 25,000. 

NA PACIFIKU POLOŽAJ 
ZA ZAVEZNIKE IZBOLJŠAN 

| Japonska bo v naprej zadela na uspešnejše odpore od strani za-
veznic. — Filipinska armada odbila ponoven napad. —-
MacArthur ojačuje Avstralijo in preurejuje vodstvo. 

VESTI 0 DOMOVINI 
Kakor govore nemška poročila, je Pavelič izdal ukaz o upo-

stavitvi županov in uradnikov v nekaterih deiih Bosne, 
ki da so "očiščeni". — Še druge vesti po nemških po-
rečiiih o Jugoslaviji. 

BRITANCI MANIFESTIRALI 
ZA DRUGO FRONTO 

London, Anglija. — Do 43,-
000 oseb se je zbralo zadnjo 
nedeljo popoldne na nekem sho-
du, ki je bil sklican z namenom, 
da se izrazi popularna zahteva 
po otvoritvi nove fronte v Ev-
ropi, da s e s tem pomore Rusiji. 
Vsi govorniki, ki so nastopili, 

povdarjali potrebo, da se ta 
fronta otvori prej, kakor bo 
Nemčiji mogoče, podvzeti ofen-

zivo proti Rusiji, češ, da se s 
tem ne bo rešila samo Rusija, 
Tiarveč tudi Anglija sama. Ka-
ko naklonjeno je postalo angle-
•ko ljudstvo Rusiji, se razvidi, 
ko se je na shodu nakolektalo 
za Rusijo okrog $10,000. 

o 
PALESTINSKA VLADA PO-

KUPI PREVISNO ŽITO 
Jeruzalem, Palestina. — Pa-

'estinska vlada se je odločila, 
kakor je objavil vrhovni komi-
sar, da bo letos prekupila od 
farmarjev vse žito, ki ga oni 
sami ne bodo potrebovali za ži-
vež in za bodočo setev. Plačala 
jim bo, je dejal, primerno ce-
IO in dostavil, da se bo pod-
Tzel ta korak v svrho, da se 

lahko zaloge žita bolj enako-
merno razdele. 

VOJAKOM DOVOLJENO, 
VOLITI POTOM POŠTE 
Washington, D. C. — Pri le-

tošnjih volitvah bo iz raznih 
držav odsotnih na milijone vo-
lilcev, ki so bili poklicani k vo-
jakom. Večina držav, med nji-
mi tudi Illinois, pa dovoljuje, 
da taki vojaki oddajo svoj glas, 
Četudi so odsotni, in sicer sme-
jo glasovnico poslati po pošti. 
Po glasovnico pa mora pisati 
svojemu volilnemu odboru vsak 
vojak posebej in vojak mora 
biti prej registriran kot volilec. 
Nt pa dGve&eno vojakom, da* b! 
volili v kraju, kjer so slučajno 
nastanjeni, in sicer zato ne, da 
se prepreči, da bi vojaštvo ne 
zadobilo odločilne večine glasov 
v kakem kraju. 

1942 BO VAŽNO LETO 
London, Anglija. — Nova 

kanadska ekspedicijska sila, ki 
šteje na tisoče vojakov, se je 
zadnjo nedeljo izkrcala v ne-
kem angleškem pristanišču. Ob 
tej priliki je njen poveljnik ge-
neral McNaughton povdarjal, 
da bo letošnje leto izredno važ-
no, in namignil pri tem na veli-
ko verjetnost zavezniške ofen-
zive. 

KRATKE VESTI 
— Kairo, E^gipt. \— Na libij-

skem bojišču ni bilo zadnje ča-
se nikakih znatnejših bojev, 
pač pa pride večkrat do manj-
ših prask. Tako je neki oddelek 
'jvobodnih Francozov" pognal 
v beg znatnejše število osiščnih 
iet, kakor je v nedeljo objavilo 
britansko poročilo. 

— Čungking, Kitajska. — 
Kitajska in Egipt bosta izme-
njali med seboj poslanike, ka-
kor se je objavilo v nedeljo. 
Kitajska je pod vzela ta korak, 
da stopi v ožje stike z mohame-
danskimi narodi, da bodo ti ak-
tivnejše sodelovali v vojni. 

— Čungking, Kitajska. — 
V številnih krajih kitajske je 
zadnja nedelj^ zad^iao deže-
valo, da je preprečena nevar-
nost suše za letošnjo žetev. V 
mnogih provincah so izgledi za 
žetev zelo dobri. 

ZAŽGALI DVA ŽELEZ-
NIŠKA MOSTOVA 

E1 Centro, Cal. — Lokalne 
oblasti in federalni agenti so 
šli v nedeljo na skupno delo, da 
izsledijo osebe, ki so zanetile 
požar na dveh lesenih železniš-
kih mostovih, kakih 30 milj od 
tukaj. Ugotovilo se je, da so za-

jžigalci polili mostova z oljem, 
;n zato se z gotovostjo sklena, 
da je bila tukaj na delu sabo-
taža. 
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ZAGONETNE VESTI O USO 
DI INDIJSKEGA 

UPORNIKA 
New Delhi, Indija. — Docela 

nasprotujoče si vesti so se vr-
stile druga za drugo te dni o 
usodi svoječasnega indijskega 
voditelja Čandra Bose, ki je 
presedlal odkrito in popolnoma 
na stran osišča. Vesti so priče-
le krožiti zadnji petek, ko se je 
)o japonskem radio iz Tokio 
objavilo, da je aeroplan, v ka-
terem se je vozil Bose z enajsti-
mi drugimi osebami na neko 
konferenco v Tokio, zašel v vi-
har. I z osiščnih virov je drugi 
*an izšla vest, da je bil Bose 
ubit. Še en dan pozneje, v nede-
ljo, pa s e je zopet iz ravno istih, 
osiščnih, virov povdarjalo, da 
uročilo o smrti tega moža ni 
utemeljeno, marveč, da je le iz-
rodek britanskih želja. Na vsak 
način pa so Indijci sami vzeli 
poročilo za resnično,- kajti 
Gandhi je izrekel v nedeljo 
Bosejevi materi svoje sožalie. 
Tako se zdaj sploh ne ve, kaka 
je pravzaprav njegova usoda. 

Melbourne, Avstralija. — 
Vojna na zapadnem Pacifiku 
stopa definitivno v novo fazo, 
kakor se izražajo tukajšnji vo-
jaški opazovalci, in v tej fazi, 
tako pravijo, bo sila Japonske 
znatno okrnjena, kajti zavezni-
ki so se od prvega udarca le 
toliko opomogli, da bodo, ne sa-
mo nudili uspešen odpor proti 
japonskim invazijam, marveč 
tudi sami podvzeli ofenzivne 
sunke. 

Japonski napadi postajajo že 
znatno slabotnejši, kakor se je 
izrazil avstralski min. predsed-
nik Curtin, in obstojajo po ve-
fini iz zračnih aktivnosti. A 
tudi pri tem poslu se vsakokrat 
srečajo z ojačeno zavezniško 
zračno silo. 

Na filipinskem otoku Luzo-
nu» kje* je prej poveljeval 
Arthur, je prišlo zadnje dni do 
novega intenzivnega japonske-
ga napada, a, kakor se je obja-
vilo v nedeljo, je bil ta odbit z 
izgubami za napadalce. 

Med tem pa j e MacArthur 
zaposlen tukaj, da preuredi vr-
hovno vodstvo, in v to svrho vo-
di razgovore z avstralskimi in 
ameriškimi poveljniki. Obram-
bna sila Avstralije se je znatno 
ojačila, ko je bilo poklicanih do-
mov število avstralskih čet s tu-
jih bojišč, zlasti z bližnjega 
vzhoda. 

o 
ZAPUŠČENE AVTOMOBILE 

BO VZELA POLICIJA 
Chicago, 111. — Policijski ko-

misar je v nedeljo odredil, da 
se glede avtomobilov, ki dalje 
časa stoje parkani na istem 
prostoru na cestah, preiščejo 
okoliščine. Mnogo lastnikov 
starih in bolj ali manj nerabnih 
avtomobilov, zlasti taki, ki so 
bili poklicanih k vojakom, za-
pusti svoja vozila na cesti in se 
ne briga več za nje. Policija 
ima nalogo, da lastnike obvesti, 
in, ako ne bo odziva, da nato 
odpeljati vozila na loto pri 
Bridewell, kjer se bodo ta raz-
drla, ako ne bodo prišli lastni-
ki ponje tekom 30 dni. 

Vesti iz nepokorjene 
Jugoslavije 

Poročevalna družba T. O. po-
joča iz Zagreba, da bodo v ne-
kaj dnevih v Rim odpotovali 
predstavniki "svobodne Hrvat-
-ke", ki bodo z italijanskimi 
strokovnjaki zaključevali spo-
razum. Na čelu odposlancev je 
'finančni minister", z njim pa 
so "ministri" za rudarstvo, tr-
govino i. t. d. Odpotovali bodo 
v Rim, da narodu, ki strada in 
umira, odvzamejo še tisto ma-
lo, kar ima. 

Zagrebški tisk vabi vse hr-
vatske trgovce, naj povežejo 
stike z Italijo. 

Nemška poročevalna družba 
T. O. poroča iz Sofije, da je 
bolgarski Sv. Sinod sklenil po-
slati v Južno Srbijo bolgarske 
duhovnike, ker tam ni več pra-

Jife^f ^Wriavne duhovščin*. Poslelu l^teuv- f»eve]jn is 
bodo duhovnike do starosti 45 
'et. V isti vesti se sporoča, da 
ieASv. Sinod sklenil kaznovati 
ti#te duhovnike, ki ne bi hoteli 
na nova mesta, z izgubo službe. 
r\o Sv. Sinod službeno razglaša 
fake kazni, je jasno, da so se 
bolgarski duhovniki branili od-
hajati v Srbijo, ali pa jih je 

Jugoslovanska poročila pra-
vijo, da italijanski vojaki v 
Dalmaciji iz strahu pred ma-
ščevanjem ne ubogajo ukazov, 
naj požgo jugoslovanske vasi. 
Nemiri v teh krajih rastejo 
od dne do dne in Italijani se 
boje vstaje zaradi njihovega 
delovanja v zadnjih tednih. 

Predeli okrog Crikvenice 
povzročajo Italijanom največ 
skrbi. Tam so namreč ustrelili 
mnogo uglednih oseb, med dru-
gimi priljubljenega zdravnika 
Sobola, ki so ga ubili zaradi 
'komunističnega delovanja'. Po-
ročilo pravi, da se Italijani bo-
je maščevanja vsega prebival-
stva tega predela, ki ti lahko 
povzročilo pravo vstajo. 

London, 8. februarja (ONA-
JCO) — Jugoslovanski krogi 
sporočajo, da je srbska rodo-

tvom generala Draža Mihajlo-
viča prodrla globoko v sovražno 
z a s e d e n o ozemlje ter na-
padla in premagala utrjeno ta-
borišče vsega trideset milj od 
Zagreba. 

Poročilo hrvatskih listov pri-
znava napad srbskih Četnikov 
na utrdbo blizu Zagreba. Utrd-

i 
tam narod pognal. Morda je to ;bo so imeli v svoji oblasti vsta-
način izražanja simpatij bol-
garskega duhovništva, ki jim je 
dobro znano, kaj bolgarske ob-
lasti počenjajo po naših krajih. 

V številki 66. tiskovnih po-
močil smo prinesli vest nemške 
x>ročevalne družbe o tem, da je 
polkovnik' Marič prišel pred 
vojaško sodišče, ker je kot po-
veljnik generalnega štaba "hr-
vatske vojske" poiskušal zane-
sti v njo jugoslovanski duh. 
Popravljamo in ugotavljamo, 
!a poročilo govori o generalu 
Avguštinu Mariču. 

o 
Vesti iz ameriških virov 
London, 6. februarja (ONA-

JCO, Edward L. Deuss) — Iz 
današnjega uradnega jugoslo-

RUSIJA - UP ČLOVEŠTVA, 
SE IZRAZIL ANCLE2 

Miami Beach, Fla. — Svoje-
vrsten slavospev za Rusijo je 
izrekel zadnjo nedeljo Lord 
Beaverbrook, britanski zastop-
nik, ki s e mudi v Ameriki, da 
pospeši pošiljanje ameriške po-
moči pod lend-lease zaveznikom. 
Povdaril je namreč, da so zdaj 
v Rusijo in v njeno fronto osre-
dotočene nade vsega človeštva. 

Ruska bojna črta je najbolj 
kritična, kar jih je bilo v zgo-
dovini, je dejal Beaverbrook in 
opozoril, da morajo zaveznice 
poslati Rusiji vso razpoložljivo1 

pomoč, da bo ta lahko držala 

svojo bojno linijo. "Ako bodo 
ruske arnuade razpršene preko 
Urala," je dejal, "bodo tudi vse 
naše nade razpršene. Nazi j ska 
Nemčija bi nato imela moč, da 
bi se lahko bojevala, na kar bi 
bila vojna v resnici dolga." 

Po vseh porazih in umikih 
Britanci zdaj uvidijo potrebo 
za dejanja in splošno se čuje 
klic po ofenzivnih dejanjih, je 
dejal in dostavil: "V takem raz-
položenju smo mi danes. In v 
tem razpoloženju priznavamo, 
koliko dolgujemo Rusiji." 

TRAGIČEN TRENOTEK ZA BRITANIJO 

Gornja slika, ki je bila po radio poslana is Tokio, kase priaor, ko se je med japonskimi in bri-
tanskimi poveljniki vršil« konferenca sa predajo trdnjave Singapore. Sedeč, obrnjen proti kameri, 
je japonski general Jamaiita, nasproti njemu (v sredi) pa britanski general PerriraL 

vanskega poročila o napredova-
nju vojne v Srbiji je razvidno, 
da jugoslovanska vlad.4, svojega 
vojaškega prizadevanju ne bo 
omej i la samo na osvoboditev 
jujrssJovanskega ozemlja, ki je i "The Christian 
sedaj pod nadzorstvom osišča,! 
temveč, da bo zahtevala preno-
vitev svojih meja, med drugim 
Reko, mesto ob dalmatinski 
obali, ki ga je Italija vzela po 
prvi svetovni vojni. 

Poročilo, ki opisuje posreče-
ni napad četnikov na Italijan-
sko vojašnico na Reki, pravi, 
da je bilo ubitih 124 Italijanov, 
petdeset med njimi iz Reke. 
Poročilo dodaja, da se je vest 
kakor blisk razširila med itali-
janskim vojaštvom in povzro-
čila grozen strah med Italijani, 
ki so se tam naselili pred prvo 
svetovno vojno. 

Reko so napadli iz maščeva-
nja za požiganje jugoslovan-
skih vasi blizu Ogulina. Tam so 
Italijani prvič na nacijski na-, 
čin odgovorili na napade četni 
kov s kaznovanjem prebival 
stva in rušenjem vasi. 

si, oborožena drhal hrvatskega 
Kvizlinga Ante Paveliča. 

Hrvatski tisk pripisuje na-
pad ' neki narodni komunistični 
skupini", vsega štirideset mož. 
Popis borbe pa omenja sred-
stva in način borbe, ki jih upo-
rabljajo četniki. Po hrvatskem 
poročilu so 'uporniki' ugrabili 
ooveljnikovo ženo in zagrozili, 
da jo bodo ubili, če se poveljnik 
ne vda. Ko so se polastili utrd-
be, so brez odpora prišli do 
Karlovca in ujeli dva višja 
častnika vstašev. Potem so 
požgali vojaška poslopja v bliž-
njih vaseh in pobili večje števi-
lo hrvatskih kvizlingov. 

Zagrebško poročilo priznava, 
da so poklicali Italijane na po-
moč. Trije Italijanski vojaki 
so padli pri ponesrečenem po-
iskusu, da bi obkolili narodne 
borce. 

Lizbona. (Posebno poročilo 
Science Moni-

or"-ju g. Davida Walkerja) — 
Iz zanesljivih virov so prišle 
vesti oddelku angleške vojske iz 
Nove Zelandije, ki se je mesece 
Skrival v grških planinah in se 
mu je končno posrečilo najti 
vojsko generala Draža Mihajlo-
viča in s e ji pridružiti. 

Zaradi vojaških tajnosti ni 
mogoče poročati natančno o nji-
hovi poti. Znano je, da so in-
ženirji novozelandskih enot po-
stavili pontonski most čez Savo 
v severnem delu Jugoslavije., 
tako rekoč pred očmi Nemcev. 
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Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879, 

P. Bernard Ambrožič OFM.: 

KRSCANSTVO OPOMINJA K POKORI 
Noben človek ni sam na svetu. Vsak je navezan na 

drugega. Postavljeni smo v to solzno dolino, da tvorimo 
eno veliko družino, da smo vsi otroci enega skupnega Oče-
ta, da tvorimo eno veliko božjo družino. 

Če delamo hudo, ne grešimo le zopet svojo lastno du-
šo, ne le zoper skupnega Očeta, grešimo tudi zoper svojega 
brata. Neštetokrat mora bližnji trpeti radi nas, radi na-
ših slabih del. O tem smo razmišljali v članku o vojski 
kot kazni božji. 

Kazen je naložena zato, da se spokorimo, da zadostu-
jemo za zlo, ki smo ga povzročili. Vsaka kazen, ki nas do-
leti na tem svetu, nam daje priliko za zadoščenje, poleg te-
ga pa tudi za — poboljšan je. Tiste kazni, ki nas bodo — 
če bomo tako nesrečni — počakale za večnost, nam ne bo-
do dale prilike za poboljšan je. Tam bo imela kazen samo 
značaj zadoščenja. 

Ce je vojska kazen božja, je obenem tudi klic k poko-
ri. Pokora je zadoščenje, je poboljšanje, prinese odvrni-
tev božje kazni. Tu ni treba misliti na to, da bo Bog radi 
spokornosti ljudi "umaknil" svojo šibo in jo spravil na po-
lico za drugič, kakor so včasih delali naši očetje in matere. 
Bog ima že od vekomaj tako urejeno, ker je od vekomaj 
bilo v njegovih mifclih ustvarjenje človeka takega, kakor-
šen je danes pred nami. Kakor si'človek sam, posamezno 
ali kolektivno, spleta bič in potegne nase kazen božjo, tako 
tudi s svojim lastnim boljšim ravnanjem tisti bič, kazen 
božjo, spet od sebe odvrne. 

Seveda bi mi najlažje to razumeli, če bi prišla novica: 
Hitler in Mussolini sta se pogovorila, da bosta nehala na-
padati zaveznike in bosta šla v klošter. Tam se bosta po-
stila in se bičala in skušala zadostiti za vse grdobije svojih 
diktatorskih let. Že sestavljata poslovilno pismo in na-
ročata svojim generalom, da mora biti takoj konec vojske. 

Kajne, v tem primeru bi mi brž razumeli, kako poko-
ra lahko odvrne šibo božjo. Najbrž bi potem tudi japon-
ski militaristični diktatorji sledili dobremu zgledu onih 
dveh in vojske bi bilo konec. 2 njo bi prestala ta strašna 
šiba — prenehala bi kazen božja . . . 

Pokoro diktatorjev bi z lahkoto razumeli in — odobri-
li. (Najbrž bi pa ne bili zadovoljni samo s tem, da stp si 
sama naložila pokoro. Poiskali bi tisti klošter, potegnili 
bi ven oba tička in jim naložili poleg prostovoljne pokore 
še precej neprostovoljne . . . ) 

Težje je spet razumeti, zakaj naj bi mi delali pokoro 
— za ona dva . . . In vendar krščanstvo kar splošno kliče 
v svet: Delajte pokoro! Nikakor ne oznanja pokore le ka-
kim diktatorjem ter njihovim nazijem in fašistom — kar 
cel svet pozivlje k pokori. Tudi mene in tebe! 

Glej, kakor kdo drug lahko tebi povzroči trpljenje in 
ti dela krivico, tako tudi ti lahko namesto njega pokoro 
delaš. Morebiti tvoja pokora ne bo ravno njega rešila in 
mu naravnost koristila — na vsak način bo pa koristila 
tebi samemu in človeštvu sploh. En sam falot škoduje 
vsemu človeštvu — en sam spokornik vsemu človeštvu ko-
risti. V obeh primerih je pa zlo — ali dobro — toliko 
večje, kolikor več je tistih, ki se poganjajo za dobro ali zlo. 

Krščanstvo pozivlje vse — k pokori. 
Nihče pa ne bo razumel tega klica k pokori, če se prej 

nekoliko ne ustavi na svojega raztresenega življenja poti 
in se ne zamisli sam vase in v svet. To se zgodi v premiš-
ljevanju in v molitvi. 

Zato je lahko razumeti tisti poziv, ki ga že nekaj časa 
nedeljo za nedeljo ponavlja jMonsignor Sheen po radiu v 
takozvani "Catholic Hour". Ta mož oznanja, da bi se ze-
lo pospešil konec vojske in prihod mini, če bi vsak veren 
človek — katoličan, protestant, jud — vsak dan, dokler 
traja vojska, prebil eno uro v molitvi in "premišljevanju... 
Razpoloženje za mir, za pravični mir, za stalni mir — bi 
se ustavilo po tem potu bolj ko na kakoršen koli drugačen 
način. 

Vojske so nekaj kolektivnega, kazen vojske je kolek-
tivna, tudi pokora mara biti kolektivna. 

Kako se to prijemlje tvojega srca, brat, sestra? Ali mi-
sliš, da je v teh mislih — krščanskih mislih —- o vojski kaj 
praktičnega za naše življenje na svetu? 

POBO2NOSTI VELIKEGA 
TEDNA 

v cerkvi sv. Štefana, 
Chicago, 111. 

SREDO 
Tenebrae — 7 uri zvečer. 
Spovedovanje po pobožnosti. 

VELIKI ČETRTEK 
Sv. Obhajilo — 6:30 in med 
* mašo ob 9 uri. 
Peta maša s procesijo ob 9 uri. 
Ves dan češčenje sv. Reš. Tele-

sa. 
Tenebrae — 7 uri večer. 

VELIKI PETEK 
Češčenje Sv. Križa in maša — 

12 opoldne. 
Po opravilih do TREH — pri-

dige, petje in molitve v an-
gleščini. 

Tenebrfye in slovenski križev 
pot — 7 uri večer. 

VELIKO SOBOTO 
Sveta opravila ob 7 uri. 
Peta maša in sv. obhajilo ob 8 

uri. 
Blagoslov jedil ob 1 uri in. po-

tem vsako uro. 
Spovedovanje samo od 2 do 

5:30. 
Vstajenje ob 7:30 večer. 

t VELIKA NEDELJA 
Slovesna maša ob 6 in 11:30 

uri. 
Tihe maše ob 7:30, 8:30, 9:30, 

10:30. 
Slovesne litanije ob 3 uri po-
. poldne. 

— Vse rojake Slovenes vabi-
<no, da prihajajo številno h po-
božnostim. 

NOVICE IZ MESTA 
"VEČNEGA DIMA" 

Pittsburgh, Pa. 
Kaj novega v Pjttsburghu? 

— Zimo smo imeli večkrat mi-
lo^večkrat je pa tudi bila ta-
ka, da je bilo joj. Danes ko to 
pišem je mrzlo in tudi snežilo 
s, pa sneg nima več moči, ker 

g;a sonce topi. 
Tudi k vojakom odhajajo na-

ši slovenski fantje, prav tako, 
kakor po drugih naselbinah, da 
služijo Strica Sama in branijo 
svobodo in demokracijo pred 
iacijsko nadutostjo, fašistično 
oholostjo in za vratno hinavšči-
no Japoncev. Omenim naj le 
nekatere, ki so odšli. Tako je 
:dšel iz Kresetove družine, ki 
so naročniki Amer. Slovenca in 
Novega sveta eden sin; Dekle-
vova družina, ki so tudi naro-
eni na Amer. Slovenca, je da-

la dva sina; Fabecova družina 
enega, Žigonova dva, Baša dva, 
katerih eden je bil ubit pri pr-
vem bombardiranju na Filipi-
nih; Jaketičeva družina — Pe-
er m)., enega, Snelarjeva ene-

-̂ a, Jesih dva, družina John 
Baznik, ki so naročniki Novega 
Sveta in Amer. Slovenca, ene-
^a, Briški na West View, ki so 
tudi naročniki Amer. Slov. dva, 
Gasparic enega. — Med nami 
;ta tudi ponosna oče in mati, ki 
so dali štiri sinove, da služijo 
Strica Sama, peti je pa tudi že 
pripravljen iti. Ti so naši zvesti 
naročniki Amer. Slovenca in 
Aye Maria, Mr. in Mrs. .Jike-
fcič. Oče je doma iz Zilj. fara 
Preloka, pri Vinici v Beli Kra 

jini, mati pa iz Hrasta, fara 
Vinica. Imena njih sinov, ki so 
odšli v vojake so: Frank, Joe, 
Viljem in Peter. Peter je služil 
že poprej tri leta. Večkrat be-
remo: ponosna mati, ki da si-
na, da gre branit novo domo-
/ino. — Torej zaslužita oče in 
mati JaketiČ, da so zapisani z 
zlatimi -črkami v našo zgodovi-
no Amerike, ker so dali kar šti-
ri svoje sinove v obrambo svo-
bodne in demokratične Ameri-
ke, peti je pa tudi pripravljen 
iti. Čast taki družini! 

Članicam Materinega dru-
štva se naznanja, da bomo ime-
;e malo prireditve v šolski dvo-
rani na Belo nedeljo 12. aprila, 
na katero so vabljene vse od 
blizu in daleč. Pa tudi svoje po-
"ovice pripeljite s seboj. O tem 
bo še bolj natanko poročano 
pozneje. 

Še eno novico imam, ki je 
naj vesel ejša novica za mater, 
kakor tudi za celo faro. Ta je, 
da bo sin umrlega Franka Flaj-
nika, (po domače Kocki) in sin 
Mrs. Barbare Flajnik, Rudolf 
Flajnik, pel dne 7. maja novo 
mašo. Slavnost nove maše se bo 
vršila v cerkvi Marije Vnebo-
vzete na 57. cesti v Pittsbur-
ghu, Pa. Rudolf bo prejel maš-
niško posvečen je dne 31. aprila 
1942 v semenišču oo. karmeli-
tov v Washingtonu, D. C. — 
Oastitamo č. g. novomašniku 
Fr. Rudolfu, častitamo pa tudi 
ljegovi materi, bratom in ses-
ram! — Tudi o tem bo še bolj 

natanko poročano. — Pozdrav 
in vesele velikonočne praznike 
vsem čitateljem in naročnikom! 

Mary Cadonic 

SPREMEMBE P I K N I K A 
"LILIJE", y MILWAUKEE 

Milwaukee, WU. 
Zaradi različnih sprememb 

vsled vojne in drugih vzrokov, 
je bilo sklenjeno pri društvu 
Lilija, da se bo piknik našega 
društva letos vršil bolj v bli-
žini mesta, ker bo posebno za-
radi prevoza bolj priročno. 

Vršil se bo ta piknik, v NE-
DELJO, 26. JULIJA, v Saga-
dinovem parku, na 38 in West 
Burnham cesti. 

Tem potom apeliramo na vsa 
naša sosedna društva in druge 
organizacije, da bi se ozirali 
ia ta dan, in ne bi tudi oni pri-
rejali piknikov na gori omenje-
ni datum, ker s tem bomo drug 
drugemu pomagali ob udeležbi. 

Del ujmo skupaj in upošteva j-
no drug drugega in vsi bomo 
zadovoljni! 

Za odbor društva Lilija 
- J. M., tajnik 

o 
SMRT JE KOSILA V ZAPAD-

NI METROPOLI 
Pueblo, Colo. 

Zopet smo. položili enega iz-
med naših naseljencev k večne-
mu počitku in sicer je to John 
Prijatel. — Pokojni je bil star 
41 let. Je bil zvest naročnik 
Amer. Slovenca in Novega Sve-
ta. Rad je oba ta lista prebiral 
in si je mnogo reči iz njih jako 
dobro zapomnil. — Pokojni je 

bil doma iz Ponikev, fara Do-
brepolje na Dolenjskem, Jugo-
slavija. Zapustil je pet sinov 
in eno omoženo hčer. Žena mu 
je umrla pred petimi leti. Po-
greb pokojnega Johna Prijatel 
je bil iz cerkve Marije Poma-
gaj. Mr. John Germ, mu je prav 
lepo in ganljivo zapel v zadnje 
slove "Jamica tiha . " in pa 
"Vigred se povrne . . . K zad-
njemu počtku ga je spremljalo 
veliko število sorodnikov in pri-
jateljev. — Naj mu sveti večna 
uč, preostalim pa naše iskreno 

sožalje. — Poleg zgoraj ome-
njenih zapušča pokojni še bra-
ta Franka Prijatel, ki živi v 
Salida, Colo. — Umrli John 
Prijatel ima tri sinove pri vo-
jakih in vselej je bil prav po-
nosen na svoje fante — vdja-
ke. 

Nadalje je tukaj preminul 
tudi dobro poznani slovenski 
odvetnik Mr. Matt Kochevar, 
ki je bolehal že nad eno leto. 
Kot odvetnik je„ ko je bil še 
zdrav, prav rad pomagal vsem, 
ki so ga potrebovali. — Tudi 
on je bil pokopan iz cerkve ob 
veliki udeležbi sorodnikov in 
prijateljev. Bil je tudi član in 
glavni uradnik Zapadne Slo-
vanske Zveze in sta se med dru-
gimi glavnimi uradniki udele-
žila njegovega pogreba tudi 
glavni predsednik Zapadne Slo-
vanske Zveze Mr. Leo Jurjovec 
iz Chicago, 111. in glavni tajnik 
Mr. Anton Jeršin iz Den ver j a. 
— Naj mu sveti nebeška luč, 
preostalim pa naše globoko so-
žalje ! 

J. M. 

JUGOSLOVANSKI DOBRO-
DELNI KONCERT 

Chisholm, Minn* 
V prid Jugoslovanskega po-

možnega odbora, v katerem so 
zastopana društva podpornih 
organizacij SNPJ., KSKJ., 
ABZ. in SŽZ, s e bo tukaj pri-
redil dobrodelni koncert. Ome-
njeni veliki koncert priredi pod 
pokroviteljstvom Jugoslovan-
skega pomožnega odbora dobro 
nana Tamburica Orkester iz 

Duquesne, Pa. univerze, pod 
vodstvom našega minnesotske-
ga rojaka Matt Govže iz Ely', 
Minn, dne 12. aprila ob 8:00 
uri zvečer v Chisholm School 
Auditoriju. Ves čisti dobiček 
tega zanimivega koncerta je na-
menjen v sklad Jugoslovanske-
ga pomožnega odbora, ki po-
sluje z dovoljenjem ameriškega 
tajništva za zunanje zadeve in 
pod njegovim nadzorstvom. 
Vstopnina na ta koncert je 55c. 

Mi Amerikanci jugoslovan-
skega pokolenja pa moramo 
gledati na to, da bo dvorana do 
zadnjega kotička napolnjena. 
— Ker živimo mi tu v svobod-
ni Ameriki, je naša sveta dolž-
nost, da našim dragim v stari 
domovini priskočimo na pomoč. 

Torej rojaki in rojakinje iz 
železnega okrožja Minnesote, 
nikar ne pozabite tega dobro-
delnega koncerta in se ga ude-
ležite, ako vam je le mogoče, 
zares polnoštevilno. Polnoštevil-
na udeležba našega naroda na 
tem koncertu bo pričala, da ni-
*mo še pozabili naše mile stare 
domovine, katero danes teptajo 
tujci. 

Odbor 
O 

—Buy Defense Bonds and 
Stamps — 

ZA POMOČ STARI 
DOMOVINI 

Denver. Coki. 
Lokalni odbor št. 21 sloven-

ske sekcije J ugoslovanskega 
pomožnega odbora je poslal na 
Tlavnega blagajnika Mr. Leo 
Jurjevca vsoto $276.50. To je 
or vi prispevek iz Denver j a. 

Čisti preostanek od kazanja 
premikajočih slik dne 25. ja-
nuarja znaša $56.50. * 

V imenu lokalnega odbora 
št. 21 JPO,SS se vsem tujašnim 
društvom in posameznikom 
prav iskreno zahvaljujem za 
denarne prispevke, kakor tudi 
7sem onim, ki so prišli na pri-
reditev. 

Frank Okoren, tajnik 
o — — 

REGULACIJE ZA KUPOVA-
NJE SLADKORJA 

Office of Price Administra-
tion je naznanil občinstvu, naj 
se pripravlja na omejeno kupo-
vanje ali racijoniranje sladkor-
ja potom prostoljne znižane 
rabe sladkorja, predno stopi v 
velja prisilno racijoniranje, 
priprave za katero so bili še 
dovršene. 

"Racijoniranje p o m e n j a 
"enak del za vse" — kakor pra-
vi'Dan A. West, ravnatelj kon-
sumentnega oddela urada za u-
pravljanja cen, "in ako zares 
resno mislimo pravično razde-
liti med vse breme vojne, tukaj 
imate dober začetek v svojem 
lastnem domu". 

Pod novim planu o racijoni-
ranju sladkorja bodo konsu-
menti morali izjaviti, koliko 
sladkorja imajo na razpolago, 
ko se bodo registrirali v javnih 
šolah, da dobijo listek za naku-
povanje sladkorja; ta listek se 
bo nazival War Ration Book 
No. 1. Za ves sladkor, ki ga kdo 
ima zalogi, se bo odtrgalo toli-
ko znamk, tako da dotičnik ne 
bo v stanju kupiti sladkorja, 
dokler ne vporabi ono količino, 
ki jo že ima. ' 

Prodaje sladkorja, ko racijo-
niranje pride v veljavo, bo ome-
jena na nekaj manj od enega 
funta na teden za vsako osebo. 

Po ena knjiga za nakup se bo 
tiskala za vsako osebo v tej de-
želi brez ozira na starost. Vsa-
ka knjiga bo imela 28 znamk. 
Znamke bodo imele številko in 
se smejo rabiti le za nakup 
sladkorja tekom označenega 
tedna. Ob nakupu se odtrže pri-
merna znamka. 

Kdor bi podal lažne podatke 
o svoji zalogi sladkorja, zapade 
kazni, ki sega do globe $10,000 
ali 10€et zapora. 
Common Council — F. L. I. S. 

OFFICE OF COUNTY CLERK 
OF COOK COUNTY, ILLINOIS 

STATE OF ILLINOIS ) 
) ss. 

COUNTY OF COOK ) 
Gfcsom določil sekcije 34 illinoi-

škega zakona o primarnih volitvah, 
s tem potrjujem, da je barva papirja, 
ki se bo uporabljal za primarne gla-
sovnice posameznih strank pri pri-
marnih volitvah, ki se bodo vršile v 
okraju Cook, izven mest Berwyn, 
Chicago, Chicago Heights in Harvey, 
trga Cicero in vasi Elmwood Park, 
Morton Grove, Skokie, Summit in 
Stickney, v torek, 14. aprila 1942, ka-
kor sledi: 
Demokratska stranka . . svetlomodra 
Depublikanska stranka . . . roinata 

IN WITNESS WHEREOF, I 
have hereunto set my hand and 
affixed the seal of the County 
of Cook, this 30th day of March, 
A. D. 1942. 

MICHAEL J. FLYNN 
County Clerk of 
Cook County, Illinos 

(SEAL) 

Nesreča rojaka 
Cleveland, O. — V petek 20. 

marca ponoči je bil na državni 
cesti v Madison, O., zadet od 
truka in na mestu ubit mnogim 
poznani rojak Anton Per ko, 
star 38 let. Bil je samski in je 
zadnjih dvanajst let služil pri 
raznih farmarjih v okolici Ma-
disona in Geneve. Pokojni je 
bil doma iz vasi Kal, fara Ara-
brus na Dolenjskem in je pri-
šel v Ameriko pred 22. leti. Tu-
kaj zapušča tri brate, eno ses-
tro in teto Jero Urbančič, v 
starem kraju pa štiri brate. 
Pokopan je bil v torek 24. mar-
ca iz cerkve sv. Lovrenca. 

Iz Južne Amerike 
Buenos Aires, Argentina. — 

Tukajšnji glavni stan Jugoslo-
vanske Narodne Odbrane ima 
poseben "Primorski odbor", ki 
Se zavzema zlasti za pravice ro-
jakov, ki so po zadnji vojni 
prišli pod Italijo. Odbor zbira 
vsakovrstne važne dokumente 
za arhiv, katerega sestavlja ta 
odbor, in potom katerega bo 
odbor seznanil vso ameriško 
javnost o resničnosti stanja 
našega naroda pred okupacijo 
naših krajev po Italiji. Odbor 
le prejel nekaj važnih doku-
mentov, ki so stari nad 50 let 
in pisani samo v slovenščini. 
Take verodostojne listine so ve-
like važnosti, zato odbor še ved-
no prosi rojake, da mu izroČe 
take stare listine in druge ta-
ke stvari, ki bodo živa priča, da 
je Primcrje Slovensko. 

Operacijo je prestala 
Cleveland, O. — V mestno 

bolnišnico se je morala podati 
Mrs. Vehovec, soproga council-
mana v 32. wardi. Tam je bila 

srečnega okrevanja! 

Desetletnico bodo slavili 
So. Chicago, 111. — Tukajšnji 

"Jugoslav American Citizen 
Club" sla\a letos desetletnico 
svojega obstoja. Ta klub, ki je 
bil ustanovljen leta 1932 pod 
imenom "Jugoslav American 
Citizen Political Club", je silno 
naglo napredoval in je v dru-
gem letu svojega obstoja štel 
nad 500 članov Slovencev, Hr-
vatov in Srbov. Pozneje se je 
ime "Political" izpustilo, da je 
ime krajše. Zaradi homatij v 
stari domovini, je klub izgubil 
nekaj svojih članov, ki pač ni-
so bili dovolj trdni Jugoslova-
ni, toda zadnje čase zopet prav 
dobro napreduje. Klub je kupil 
tudi za $100.00 obrambnih bon-
dov in kadar bo imel večjo bla-
gajno, jih bo kupil še za večjo 
svoto. — Proslava desetletnice 
se bo vršila v nedeljo 24. maja 
s slavnostnim banketom v slo-
venski farni dvorani sv. Jurija. 

Na operacijo 
Canton, O. — Na operacijo v 

Canton bolnišnico se je moral 
podati mnogim tukaj okolu po-
znani rojak Blaž Odar. Opera-
cijo je srečno prestal in je na 
potu okrevanja, kar mu njego-
vi prijatelji tudi žele! 

TARZAN (421) NAPAD NA DREVESU 

-'kVJ V Zfih 

(Metropolitan Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

Ko je Tarzan silil Tarzelo, naj 
spravi Tommyja na varno,' je ona hi-
tela z njim na veliko drevo. 

Prav v tem času so prihitele na isto 
drevo tudi opice, ki so hitele Tarzanu 
na pomoč. 

Komaj 50 ju opice zagledale, so še 
bolj podivjale. To sta ta dva, ki so ju 
bile obsodile na smrt. 

Sedaj bo ta velika opica opravila 
sama z njima. S krikom se vrže proti 
svojima žrtvama. 
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A JOYFUL EASTER 
The Supreme Board and the Editorial Staff of 

The W. S. A. Official Organ extends to all members 
and readers sincere Easter Greetings. May you and 
yours have a most joyful and happy Easter. Let us 
hope and pray that before another Easter comes to 
pass we shall have peace throughout the world. 
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I N M E M O R I A 1 
REQUIESCAT IN PACE 

It has pleased Almighty God, in His 
wisdom and justice, to remove from all 
earthly labors our worthy friend, brother 
and Chairman of the Supreme Board of 
Trustees. 

In his passing his wife and children 
have lost a loving husband and father, 
and The Western Slavonic Association a 
true and loyal member, and a capable 
and efficient Supreme Officer. 

The entire membership of the As-
sociation does hereby extend sincere 
sympathy to the bereaved family in this, 
their hour of sorrow. And may his soul 
rest in everlasting peace. 

W. S. A. Burial Ceremony 
A fitting tribute was paid to our de-

parted brother when in the huge crowd 
attending the burial services gathered 

o « . t t • . a r o u n d the grave were the following Su-
preme. Officers: Leo Jurjovy, Sr., Supreme President; Anton Kochevar 
Pas Supreme President: Geo. J. Miroslavich, Supreme First VESTSE 

^ d Juvemle Supervisor; Anthony Jersin, Supreme Secretary; W . 
Anton Rupar, 

w-W^M 
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CONCERNING OUR SPORTS 
ENDEAVORS 

Aur energetic Sports Director, Mr. Edward Juvancic, is on the job 
striving to promote various kinds of sports and athletic activities within 
the lodges locally and aims to bring about competition along these lines on 
a large scale between the various lodges, if possible. v 

Why not? For good reasons stated in his several articles of recent 
months-every lodge ought to conduct some sort of sports for men, women 
and children. It is worthwhile and beneficial to the participans, and it is 
good for your lodge and the community in many respects. We will not 
go into these reasons now and elaborate on the various phases of their 
worth to all concerned. Edward has done that very ably in the past and 
will enlighten us through subsequent articles and by direct contact with 
those who will show an interest by writing him. 

The purpose of this article is an urgent appeal to all lodge officers and 
members to cooperate with our Sports Director, especially do we urge 
those who do or will engage in sports and athletics to take an active part. 
Every lodge should appoint a local. Sports Director or committee on athle-
tics (volunteers would be welcome) and start the ball rolling. The inte-
rest thus created within the lodge may be the beginning of bigger things 
and eventually lead into competition and friendlier relations between 
lodges and their members. 

Why not some of you sports enthusiasts write an article giving your 
view and opinions on the subject; present your ideas and suggestions in 
this way or send them to our WSA Sports Director? The^ exchange ol 
ideas and opinions will certainly help to promote our program. 

Young Juvancic has taken a deep interest and is very anxious to put 
this program in full swing. For this reasbn he has sent a questionary to 
every lodge. Please fill out this questionary and give him the informa-
tion he desires. Whether or not there is a possibility of conducting sports 
in your city, extend him the courtesy of an answer to his letter so that he 
will know the conditions and how he stands. It will save him a lot of 
work if he knows and he will be able to determine how and where to start 
his activities. 

Quite recently a call was issued to organize a WSA Bowling Tourna-
ment. It has been said that bowling has more participants than any other 
sport. Men, women and children play this popular game. Now let us 
band the keglers of your lodges into teams and contact Mr. Juvancic so 
that his suggestion of a tournament will be a reality. 

The national pastime of baseball will soon demand our attention. Get 
ready for this. Get something started. Write to Edward Juvancic, 9535 
Ewing Ave., So. Chicago, Illinois. His work cannot be accomplished with-
out our help, cooperation and good will. 

WITH OUR MEMBERS IN U. S. ARMED FORCES 

RESULTS OF UNITY CAMPAIGN 
IN FEBRUARY 

Three lodges of Pennsylvania are 
in the Spotlight" for February. First 
is Ranshaw Lodge No. 65 of Ran-
shaw, Pa. with 10 adults and 4 juv-
eniles. — Total of 14. Second is Kulp-
mont Lodge No. 62 of Kulpmont, 
with 4 adults and 2 juveniles and 
third is Mt. Carmel Lodge No. 64 of 
Mt. Carmel with 3 adults and 2 juv-
eniles. 

For this month we enrolled 31 
adults and 22 juveniles (total of 53). 
February in 1941 we took in 13 
adults and 46 juveniles which was a 
slightly better total of 59, but the to-
tal of 115 for the first two months 
of the Unity Campaign bests the to-
tal of 94 for the same period in last 
year's Crusade. We hope this spells 
a better year of production. Keep it 
up. 

Keiser Lodge No. 63 of Keiser, Pa. 
leads the field with a total of 19 new 
members, needing only 6 more to 
ring the register for a credit of $15. 
Keeping this lead in the remaining 
10 months of the campaign will mean 
the Trophy will go to Keiser. 

Other lodges having 5 or more 
members are: No. 64 of Mt. Carmel, 
Pa.—14; No. 65 of Ranshaw, Pa.— 
14; No. 1 of Denver, Colo.—7; No. 21 
of Ely, Minn.—6; No. 33 of Chicago, 
111.—6; No. 61 of Atlas, Pa.—6; No. 
62 of Kulpmont, Pa.—6; No. 41 of 
Denver, Colo.—5. 

We wish to pass on to our members 
the timely suggestion that due to the 
fact that .so many young men are 
leaving for the U. S. Military Service 
we must concentrate heavily on ob-
taining women, girls and children. 
Especially do we urge you to enroll 
all. the children possible into our 
Juvenile Department. Juveniles 
count as well as adults for the pri-
zes offered in the campaign. 

An Outstanding W. S. A. Official and Prominent 
Attorney Passes On 

MATTHEW J. KOCHEVAR 

Supreme Trustees and Joseph Blatnik, President 
Committee. ' of Supreme Judiciary 

During our time to perform the Association's ceremony, Mr Jersin 
spoke very beautifully, during which he mentioned that Matt J Kochevar 

° n F e b r u a r y 19. 1895; that he joined the 
WSA on September 26, 1926 and was appointed to the office of Supreme 
S h a : i T K n ° f 7 ~ i n J u l y ° f 1 9 2 7 - Shortly after, he was officiary 
elected by referendum vote with an overwhelming majority and was sub-
sequently reelected at four consecutive conventions, which office he held 
until his tune of death. 

Then Mr. Jersin read the following from our Ritual: "Friends, we 
have gathered at this solemn hour to perform the final rites which affec-
tion has prescribed for our departed borther. We are now showing a spi-
call of the Almighty. He has completed his earthly duty. Our deceased 
rit of brotherly love and fraternal duty. His time has come to answer the 
brother, during his lifetime, became acquainted with the importance of 
The Western Slavonic Association and reckoned well that death will co^Mi^t y 
with a certainty, just as it did come. At this very moment, we, who halP ® o d 
gathered about his open grave, are living witnesses to the fact that he duly 
considered and well judged when he became & member of our wonderful 
organization. His faithful work, his kind words, his loyal deeds all have 
inspired us to successfully perform the work of our Association. Now, 
brother, we are parting from you, may the memory of you always remain 
with us. To your loved ones and relatives, we offer our sympathy. To 
you, with pain and sorrow and tearful eyes we bid farewell. May you 
have, in your silent grave, eternal rest and peaceful sleep." 

At the conclusion of this reading, Mr. Miroslavich delivered the fol-
lowing Eulogy: 

"We have lost a true friend and faithful brother. No eulogy is really 
needed for him. His work on this earth and the good he accomplished 
for all mankind is well known to all. 

"To us he is not dead—he is just away. He will live on in our me-
mories, because good deeds that men do live after them. His good deeds 
were many and always for his fellowman without thought of personal 
praise, honor or glory. As a matter of fact, he objected to being mentioned 
when performing some favor or deed for any person or cause. 

"His modest generosity, kindliness, his wise counsel and all construc-
tive and loyal activities for our Western Association, and for others, will 
perpetuate his memory for all time. These very things have built an ever-
lasting monument for him which we shall revere as that of a great frater-
nalist and humanitarian who had a heart abundant with charity and 
benevolence for his fellowmen. 

"We on the Supreme Board shall miss him, but together with our 
membership we shall carry on the work of our organization, which he 
loved so dearly, with the same spirit and enthusiasm and constructive ef-
fort that he himself taught us and exemplified with his personal secrifices. 

His concern over the future of The Western Slavonic Association was 
manifested by his deep interest in and the faithful support of our Juvenile 
Department and all things that were beneficial to the youth of our 
organization. 

"Our hearts are saddened and we are deeply grieved that we have lost 
the personal touch of our beloved friend, but we find in our saddened 
hearts a feeling of happiness that we knew him in life, that we had his 
loyal friendship and that he loved all of us. 

"Yes, Matt J. Kochevar, will live on and his examples and lessons will 
be our inspiration. We shall never forget him, even the Death do us part." 

Many letters and cards were re-
ceived from members in the Armed 
forces. All of these have been an-
swered. Our intent was to comment 
on contents of these messages, but 
due to the fact that we must use 
space for other matters we Miall do 
so at a later date. 

The names of those below are the 
ones we had on hand when this ar-
ticle was released for publication. To 
these reported to us we have already 
mailed a check of $2.00 for Easter 
spending money. 

Honor Roll 
Lodge No. 1—Denver—Pvt. Albert 

M. Arko, Pvt. Anton V. Gaber, Pvt. 
John Korsick, Pvt. John Krasovich 
and Pvt. Louis Perko. 

Lodge No. 3—Pueblo—Frank R. 
Bregar, Pvt. Alfred A. Galich, Pvt. 
Albert Galich, Pvt. Edward Jamnick, 
Raymond Kogovsek, Richard Mik-
Iich, Pvt. Joe B. Mismash and Pvt. 
Joseph SkOff. 

Lodge No. 4—Midvale, Utah—Dan 
Radovich. 

Lodge No. 5—Leadville—Frank A. 
Bost, Pvt. Emil L. Domjanovich, Pvt. 
John T. Drobnick, Frank Klune, Jr., 
Albert Novak, Pvt. Louis F. Perme 
and Pvt. Joseph Sever. 

Lodge No. 9—Canon City—Ludwig 
Bnigar, Robert Hovaten, Joseph Kon-
cilia and Tony E. Lauriski. 

Lodge No. 11—Rockvale, Colo.— 
William Slack, 

ge No. 14—Helper, Utah—John 
Potochnick and William Topolovec. 

Lodge No. 16—Pueblo—Edward W. 
Blatnik, Bernard A. Koller, William 
J. Lesar, Paul D. McCammon, Joe O. 
Meglen, John M. Novak, Rudolph 
Prijatel, Louis Respet and James Zu-
pančič. 

Lodge No. 17—Frederick, Colo.— 
John Di Paolo. 

Lodge No. 21—Ely, Minn.—Pvt. 
Vincent C. Hren, P. F. C. Anthony 
Klanchar, Frank Krnichar and Pvt. 
John Puzel. 

Lodge No. 22—Tooele, Utah—Vin-
cefczo Lionelli. 

Lodge No. 23—Cleveland—Miro-
slav P. Rovsek. , 

Lodge No. 24—Salida, Colo.—John 
Resel. 

Lodge No. 26—Caimbrook, Pa.— 
Pvt. Paul Kubek. 

Lodge No. 32—Cleveland—Stanley 
J. Resetic and Pvt. Mike Svete. ~ 

Lodge No. 33 — Chicago — Pvt. 
Charles Horzen, Stanley Mihelec, 
Sgt. Ray Peppier, Sgt. Don Polden, 
P. F. O. John F. Roycht and Sgt. 
Ray Salmich. 

Lodge No. 41—Denver—Pvt. Ed-
ward P. Arko, Pvt. William V. Arko, 
John Grebene, Pvt. John M. Horvat, 
2nd Lt. (Miss) Rose Koprivec, Frank 
Krasovich, Jr., Harold Krasovich, 
Frank Kucler, Pvt. Frank Mearshe, 
Ignatz Mearshe, Edward F. Perme 
and Pvt. Edward R. Yavornik. 

Lodge No. 44—Walsenburg, Colo. 
—August Bertoldi, Jr. 

Lodge No. 52—Helper, Utah—Geo. 
Kaboni. ^ 

Lodge No. 53—Aguila^ Colo-T^Ioe 
V. Gioga. ' \ 

Lodge No. 54—Crested Butte, Colo. 
—Corp. Adolph Halazon, Pvt. Victor 
Starika and Phillip Yaklich. 

Lodge No. 55—Aspen, Colo.—Pvt. 
Louis Baltizar and John Skiff. 

Lodge No. 59—Central City, Pa.— 
Pvt. Paul Gozdick, Pvt. John Hay-
duk, Frank M. Knapp, Jr. and P. F. 
C. Louis M. Rudolph. 

Lodge No' 60—Oak Creek, Colo.— 
Charles T. Milavec. 

Lodge No. 62—Kulpmont, Pa.— 
William Radzwicz. 

WHILE OUR BOYS ARE AT THE 
FRONT 

We do not have time to loaf and 
complain!!! We have WORK to do. 
We cannot spend time on the street 
corners finding fault with those who 
are trying to do their best to win 
this war for us. Why are we idle 
when our boys are at the front doing 
all they can? It is us to US to do ALL 
WE CAN. 

Write to those who are at the front. 
Don't say you haven't anything to 
say. Tell them all the little bits of __ 
news that you picked up, tell them these with the finest man-power in 

SH-H-H-H! LOOSE TALK CAN 
COST LIVES 

Everyone of us wants to know how 
best to serve our country in the war. 
" V " for Victory is a familiar slogan 
Now, "S" for Silence is very impor-
tant in keeping vital secrets from 
our enemies. Silence will do much to 
help win the war. 

Ever since Pearl Harbor, official 
and private groups in the United 
States have been working to educate 
the public and the armed forces to 
a policy of silence. Drives are being 
sponsored over the country against 
loose talk. A poster campaign is 
aimed particularly at discouraging 
soldiers from sending military in-
formation to their homes in.this way. 
There are many posters on display 
depicting the danger to men, ships, 
and in industrial plants in loose talk. 

One thing that should always be 
kept a secret is the movement of 
troops or materials. Talking about 
such things may bring death and 
disaster to our own boys at the hands 
of our enemies. Keeping quiet aboul 
such things will be a good way to be 
of real service to our Country. 

This is a war of men, money, ma-
chines and munitions. We have all of 

what you are doing, and send them 
clippings from the neighborhood 
newspaper. They love to hear from 
home. 

Stop all idle gossip. People are 
always wanting to tell you what they 
know and which is not printed. Nine 
times out of ten they know less than 
you do. 

Keep your chin up. It is never so 
bad but that it could be worse. We, 
who are left behind, must keep up 
the courage and send it in waves to 
those who are at the front. Your 
loved ones sense your feelings, so 
keep those feelings filled with cour-
age and cheerfulness. 

Keep your eyes and ears open for 
anything that may help the govern-
ment locate spies and others who are 
working for the downfall of Amer-
ica. A chance remark, a suspicious 
looking gathering, or an inquisitive 
person, may be the clue to something 
very sinister. 

Entertain those who are in the 
armed forces as much as you can. 
They must have their fun. Help them 
have it. 

So, you see, we have things to do. 
And don't neglect your meetings. At-
tend each and every one as you did 
before. We need the cheerfulness oi 
others to nelp Keep us cheerful, and 
we need the little gathering of 
friends to add spice to our every day 
Uving. 

BY BETTY. 

the world. Our boys in uniform will 
well take care of the Japs. Our job 
is to take care of our boys. We must 
have the spirit of sacrifice and keep 
cool, calm and collected—and silent 
about what we may learn. Let each 
of us contribute every minute of time 
and every dime of money. That's the 
best way to show our boys who will 
carry Old Glory through the thick ol 
battle that we are sharing their 
heartaches and hardships, that, we 
are marching with them step by step 
to the destruction of our enemies 
and victory of free and liberty lov-
ing peoples. Above all buy Defense 
Bonds and Savings Stamps. 
. It is also our job to do all we can 
to keep up the morale of our people. 
No better way can be found than to 
revive the old-time lodge activities. 
This is an appeal to all WSA lodges. 
Attend the meetings—have more 
gatherings — dances — picnics — 
plays — programs and entertain-
ments. Bring out the whole families 
to enjoy life in free America. Unlike 
the dictator controlled nations we 
have these privileges. Invite your 
neighbors and friends to come into 
WSA and share with you all the 
splendid things fraternalism grants 
you and your loved ones. 

A home and family protected by 
insurance means a secure home. 
More secure homes means greater 
security for America. So let us all 
work for " V " (Victory) for "S" (Si-
lence) to hasten that Victory and for 
"U" (You) Unity Campaign of the 
WSA. Doing these things will indeed 

enile Department — The Fu- ' ̂  your worthwhile contribution to 
1 the safety and security of Our Coun-
try. 

"A Bigger and Better Juv-

ture of Our Association." 

Matthew John Kochevar, well 
known Pueblo attorney and public 
administrator for Pueblo county, died 
Sunday, March 22, at his residence, 
1726 East Fifth street. Pueblo, Colo., 
after a long illness. 

"Matt," as we affectionately called 
him, was the General Counsel and 
Chairman of the Supreme Board of 
Trustees of The Western Slavonic 
Association since July of 1927. His 
zealous work arid ardent efforts, and 
his constructive ideas and generous 
deeds coming from a charitable 
heart, magnificant brain and bril-
liant mind have made the WSA the 
great organization it is today. Our 
Association is the "monument" ref-
erred to in the eulogy published 
elsewhere on this page. Columns and 
columns could be written about his 
valuable work and the great good he 
did for us, especially for the. children 
and youth of our organization. Vol-
umes could be written about his 
many good deeds for his Slavic peo-
ple, for people of other nationalities 
in all walks of life regardless of creed 
or color and for his religion, country 
and state. 

Mr. Kochevar was a resident of 
Pueblo for over 16 years where he 
had been prominent in politics and 
was formerly public trustee. 

He was born in Crested' Butte, 
Colo., and was a graduate of the law 
school at the University of Colorado. 
We was elected county judge of Gun-
nison several years ago and was later 
associated with Judge Clifford Stone 
and with the late M. J. Galligan of 
Pueblo. 

Mr. Kochevar was a veteran of the 
World war and a member of the 
American Legion; member of St. 
Mary's Catholic Church, Pueblo 
County Bar Association, KSKJ., B. 
P. O. Elks, SNPJ., Prešeren Glee 
Club and Slovan Lodge No. 3 of the 
Western Slavonic Association. 

Surviving him are his wife, Mrs: 
Cecelia Kochevar, and the following 
children, Mathew J., Jr., William J., 
and Claire Kochevar of Pueblo, and 
Miss Mary Bernadette Kochevar, a 
student at St. Scholastica college 
Atchison, Kans.; four sisters, Mrs. 
Mary Kihel, Boulder, Colo., Mrs. 
John Nemanic, Sacramento, Calif.; 
Mrs. John Starika and Mrs. Phillip 
Yaklich, Crested Butte, Colo.; and 
one brother, Jacob of Crested Butte. 

Association Pays Tribute To Mr. 
Kochevar 

Mr. Leo Jurjovec, Sr., Supreme 
President, arrived in Denver from 
Chicago on Tuesday morning, March 
24, to attend the funeral. He was ac-
companied to Pueblo that afternoon 
by Mr. and Mrs. Anthony Jersin, Mr. 
and Mrs. Mike Popovich, Mr. John 
Plutt and daughter, Rose, a n d 
Messers Ralph Dergance, George Mi-
roslavich and Michael P. Horvat/The 
group on arrival JLo Pueblo imme-
diately proceeded to the Chapel of 
the T. G. McCarthy and Sons Mor-
tuary where they viewed the remains 

and spent considerable time in pray-
er and meditation. 

That evening at 7:30 the chapel 
was filled to capacity with mourners 
for the Rosary services. Later the re-
mains were taken to the residence 
where scores of men, women ana 
children came to pay respects far into 
the night. There was a mountain ot 
flowers from relatives, friends and 
from many of our lodges and indi-
vidual members from all parts of the 
country. Many Holy Mass and con-
dolence cards were sent the family. 

Mr. Joseph Scrabec, former su-
preme officer, and Mrs. Scrabec, ol 
Canon City, were present. Many peo-
ple we know were there from Pueblo 
and from out of town. The great love 
and devoted respect for out Matt wan 
indeed demonstrated fittingly. 

A long procession of a great man;-
cars, one of the largest funerals wi 
have ever seen, proceeded from th 
residence to St Mary's Church wher 
a Requiem High Mass was sung at I o 
a. m. Wednesday, March 25, by Rev 
Anthony Roitz, assisted by the Choi 
of children. Father Roitz delivered ; 
wonderful sermon which included • 
history of Mr. Kochevar's life an-
the good he performed on this eartl 
leaving us many lessons and ex 
amples to emulate. 

The active pall bearers were: An 
thony Jersin (our Supreme Secre 
tary). Judge Hubert Glover, John J. 
Starr, Oscar Ikenberry, L. E. Lang 
don and Ray L. Hayes. The WSA Su-
preme Officers who acted as Honor-
ary pall bearers were: Leo Jurjovec 
president; Geo. J. Miroslavich, vicc 
president; Michael P. Horvat, treas 
urer; Mike Popovich and Anton Ru 
par, trustees and Joe Blatnik, presi-
dent judiciary committee. 

Burial services and interment took 
place at beautiful Rose lawn Ceme-
tery, with grave ceremonies by WSA, 
KSKJ and Elks. This was concluded 
with a ceremony by the American 
Legion which conducted a Military 
Funeral. After the volley of three 
shots from rifles of the deceased 
brother Kochevar's buddies, the 
bugle sounded "taps." Thus was laid 
to rest our dearly beloved Matt, but 
his spirit, enthusiasm and influence 
of good examples will live on 
through generation to come. 

We are grateful to Mrs. Cecelia Ko-
chevar and children for receiving us 
so generously in spite of the sorrow-
ful circumstances. We shall pray for 
your beloved husband and father, 
and that God will console you in his 
absense. 

Our appreciation is extended to 
Mr. and Mrs. John Germ, and Mr. 
and Mrs. Starr, Mr. and Mrs. Mike 
Prelas, Mr. and Mrs. Milan Milich, 
Mr. in Mrs. Anton Rupar, Mr. and 
Mrs. Frank Blatnik, Mr. and Mrs. Joe 
Blatnik, and others, for lodging, re-
ception and kindness to our group 
from Denver. 

We thank T. G. McCarthy and 
Sons, Inc., for several favors granted 
us and The Pueblo Chieftain news-
paper for information and use of cut. 

From the Office of the Supreme President WSA. 
According to the records published from time to time, the number of 

enlisted members of the WSA in the United States Armed forces is stead-
ily increasing. I know we are all very proud to know that the boys of 
our Association are doing their part to preserve the democracy of our 
country. Many of them are sacrificing brilliant futures; all of them are 
placing their very lives in jeopardy in order that we may continue to live 
as free people. We who remain at home recognize certain duties which 
must be performed to help wage a successful war effort. We all realize 
by now that we must work our fingers to the bone and that we must in-
vest every available dollar in Defense Bonds & Savings Stamps (although 
we still do not do these things as much as we should), but 1 feel that we 
all owe the boys a little extra something which will demonstrate to them 
that we have not forgotten them and help keep up their morale. The 
easiest way to show this is to write the boys at every available opportu-
nity. Another way to pep up the boys is to send them some little gift or 
money to demonstrate your appreciation for what they are doing. Our 
own WSA at its last annual meeting voted to- remember our boys during 
the coming Easter holidays. While this is very commendable, I believe 
that every subordinate lodge that has a brother member enlisted should 
also do its part by sending some small token of appreciation to each of its 
boys in the service. I know our boys will be deeply grateful for what 
they have received, and I also know that after their return they will not 
only remember not only the many friends, but also our fine WSA. 

So far as our great UNITY CAMPAIGN is concerned, I would say that 
we just getting warmed up for a hot battle. There are many incen-
tives to induce our members to top all previous efforts. We are now offer-
ing large cash premiums and awards to the winning lodges and the win-
ning lodge will also receive possession, of the attractive "Silver Trophy." 
In addition to these incentives, we have some very fine talking points in 
talking to new members which certainly make our Association very at-
tractive, such as our solvency of over 129%, our newly improved by-laws 
and the deep rooted fraternal spirit that characterizes our Association. If 
we take the opportune moment to talk to our many non-member friends 
and properly point out these and many other advantages, I am sure that 
our membership ranks will be greatly swelled before the end of this year 
and our UNITY CAMPAIGN will enjoy the success it so richly deserves 

Fraternally yours 

LEO JURJOVEC, SR., Supreme President. 
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A S S O C I A T I O N 
' D E N V E R , C O L O R A D O 

N i n « and addresses of Supreme Officers: 
SUPREME BOARD: 

Leo Jurjovec, President, 1840 W. 22nd Place, Chicago, 111. 
Geo. J. Miroslavich, Vice-Pres. & Juvenile Supervisor, 3360 Vine St., 

Denver, Colo. 
Frank J. Bradach, 2nd Vice-Pres., 2309 Nicholson St., Lockport, I1L 
Anthony Jersin, Secretary, 4825 Washington St., Denver, Colo. 
Michael P. Horvat, Treasurer, 4417 Penn. St., Denver, Colo. 
Dr. J. F. Snedec, Medical Director, Thatcher Bldg., Pueblo, Colo. 

BOARD OF TRUSTEES: 
Matt J. Kochevar, Chairman, Central Block, Pueblo, Colo. 

"Mike Popovich, 2nd Trustee, 1849 Grove St., Denver, Colo. 
Anton Rupar, 3rd Trustee, 408 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo. 

JUDICIARY DEPARTMENT: 
Joe Blatnik. President, 2609 E. Evans, Pueblo, Colo. 
Johanna V. Mervar, 7801 Wade Avenue, Cleveland, Ohio 
Vincent Novak, Box 492, Ely, Minnesota 
Joseph Godec, 16215 Huntmere Ave., Cleveland, Ohio 
C^sndid Grmek, 9537 Ave. M, So. Chicago, 111. 

SPORTS DIRECTOR: 
Edward Juvancic. 9535 Ewing Ave., So. Chicago, III. 

OFFICIAL ORGAN: 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W. Cermak Rd., Chicago, 111. 

All remittances for assessments and official correspondence shall 
be addressed to the office of supreme secretary, and all complaints 
of appeals to the office of the president of judiciary committee. 
Applications for admission into the adult department, increase of 
insurance, sick, accident, operation and indemnity benefit certifi-
cates shall be mailed to the office of supreme Medical Director. 

The WSA invites any male or female person of the Caucasian or 
white race between the ages of 1 and 50 years to join its ranks. Per-
sons, who desire to become members of the Association, should con-
tact any officer or member of the nearest WSA lodge or write direct 
to the headquarters of the Association. Eight adult members are 
required to organize a new lodge in localities where there is no 
lodge of the Association. For all additional information in regard 
to organizing lodges, or becoming members, please write to the 
office of supreme secretary. 

JOIN THE WESTERN SLAVONIC ASSOCIATION TODAY1 

Veselo in zadovoljno VelikonoČ 
želimo vsem uradnikom (cam) lokalnih društev in 
vsemu članstvu naše dične Zapadne Slovanske 
Zveze! 

Glavni odbor Zapadne Slov. Zveze. 
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Blagoslovljeno in veselo VelikonoČ 
želi vsem spoštovanim glavnim uradnikom (cam) in 
vsem uradnikom (cam) lokalnih društev ter vsemu 
članstvu Zapadne Slovanske Zveze! 

Uredništvo Glasila Zap. Slov. Zveze. 
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FINANCIAL REPORT OF THE WSA FOR 
FEBRUARY 1912 

FINANČNO POROČILO ZSZ ZA MESEC FEBRUARIJ 1942 
Lodge 
So. Receipts 
Dr. si. Prejemki 
1 $390.48 
3 476.45 
4 114.19 
5 351.56 
6 77.88 
7 326.94 
8 53.64 
9 227,35 

11. 
13. 

36.33 
... 24.43 

14 205.95 
15. 
16. 

65.22 
444.14 

Dis-
bursements 
Izdatki 
$667.50 
1111.55 

54.00 
59.00 
35.00 
52.00 
39.00 

136.00 
2 8 . 0 0 
12.00 

123.00 
60.00 
75.00 

17 138.41 —.— 
20 89.23 
21— 232.03 
22 
23 
24 
25. 
26. 
27. 
28. 

78.65 
... 97.21 
... 84.32 

17.52 
... 53.79 
... 18.52 
... 25.88 

29 ... 146.96 
3 0 
3 1 

.... 39.95 

.... 26.44 — 
Total — Skupaj ... 

Taxeo on FHA loans — 
Fire insurance on FHA 

59.50 
54.50 
16.00 

250.00 
12.00 

344.50 
28.50 
18.00 
39.00 

Lodge Dis 
No. Receipts burseme 
Dr. it. Prejemki Izdatki 
32 .. 141.05 31.00 
33 . 166.39 30.00 
34 12.69 — . — 

36 .. 214.62 103.00 
37 . 54.54 30.50 
38 76.57 — , 

40 30.95 . 

41 . 415.01 55.00 
44.. . 46.62 65.00 
45 ...... 65.10 67.00 
46 25.26 44.00 
51 48.43 
52 62.99 42.00 
53 10.07 — . — 

54 . 65.86 40.00 
55 39.84 
56. . 59.32 
57 8.60 
58 14.58 — . — 

59 44.88 
60 .. 20.95 
61 .. 30.17 — . — 

62 19.79 — . — 

63 22.54 — . — 

64 18.54 — . — 

3781.55 5558.83 
Davki na FHA posojila 
— Zavarovalnino proti ognju na FHA.... 

FHA insurance — Zavarovalnino na FHA posojila 
Interest on FHA and Mortgages—Obresti na FHA in hip. 

88.90 
4.69 

12.38 
119.92 

Ldg. No. 
Dr. it. 

Sick Benefits Paid — Bolniške podpore plačane: 
Name 
Ime 

1 Golesh Theodore 
1 Judish Anton 
1 Marolt John 
1 Mozina Frank 
1 Petrick Jerry 
1 Purkat Tom 
3 Lesar John 
3 Maharina Mike 
3 Merhar John 
3 Fetrovich John 
3 Tekaucich Martin 
3 Kosa k Frank 
4 Kosky Alexander 
4 Gacnik Jerry 
5 Kikel Mary 
5 Pezdirc Nick 
5 Pezdirc Theresia 
5 Zaletel Anton 
6 Trinajstich Fran. 
7 Grabrian Anne 
7 Claus Josephine 
7 Grande Mary 
7 Ryan Helen 
8 Terlip Mary 
9 Hada Mary 
9 Javernick Fred 
9 Stenovec John 
9 Strainer Frank 

11 Joe Kosec Sr. 
13 Jesih John 
14 Benedict Jerry 
14 Dupin Frances 
14 Kremensek Jacob 
14 Stavar Frank 
14 Tone Matilda 
15 Balic Marko 
15 Oredovich Anna 
21 Koschak John 
21 Polyner Mary 
22 Pezel Katie 
22 Rose Angelo 
23 Jartz Margaret 
25 Podbevsek Frances 
28 Hribar Amelia 

Amount 
Vsoto 
$28.00 
41.00 
14.00 
36.50 
34.00 
14.00 
30.50 
30.50 
30.50 
30.50 
30.50 
18.00 
31.00 
23.00 
15.50 
14.00 
14.00 
15.50 
35.00 
20.00 
13.00 
4.00 

15.00 
39.00 
17.00 
33.00 
30.00 
56.00 
28.00 
12.00 
11.00 
28.00 
38.00 

6.00 
40.00 
30.00 
30.00 
31.50 
28.00 
23.50 
31.00 
16.00 
12.00 
14.00 

Amount 
Vsoto 
14.50 
18.00 
39.00 
31.00 
30.00 

8.00 
20.00 
61.00 
14.00 
13.00 
17.50 
8.00 
7.00 
8.00 

13.00 
19.00 
31.00 
13.00 
21.00 
31.00 
5.00 

31.00 
44.00 
42.00 
40.00 

Total — Skupaj $1671.00 

Death Claims Paid 
Smrtnine plačane: 

Ldg. No. Name 
Dr. it. I®« 
28 Stojs Anton 
29 Mlakar Josephine 
30 Spigarelli Remo ^ 
32 Albina Tolar f< 
33 Babich Ludwig 
36 Vert Frank 
36 Smith Mary 
36 Musica Alice 
36 Tudman George 
37 Aho Lauri 
37 Moskon Mary 
41 Joyce Austin J. 
41 Kucler Frances 
41 Popovich Martha 
41 Roberts Helen 
41 Shire Elizabeth 
44 Tomsic Frank Jr. 
44 Tomsic Frank M. 
44 Tomsic John 
45 Brockovich John 
45 Brockovich John 
45 Turk Frank 
46 Mihelcich Anna 
52 Towne Rose 
54 Gomick Pete 

2.85 

1 Kadunc John 330.25 
1 Certificate Loan 169.75 
3 Kosak Frank 491.05 

24 Mismash John 250.00 
27 Rugel Anton 207.78 
27 ' Certificate Loan 136.72 

Total — Skupaj $1585.55 

i 30 
Total — Skupaj 

Total receipts — Skupni prejemki 422.01 
422.01 Balance January 31, 1942 — Preostanek 24,130.99 

Total — Skupaj 
Disbursements — Xsdatki: 

Reserves refunded — Rezerve povrnjene: 
Cic John $14.55 
Mauser William .,.„ _ 11.45 
Junke Margaret J * J'JQ 
Romih Lucille " 135 
Death Claims — Smrtnine: 
Robert Richard Zefran 58.00 
Michael Kookich 450.00 

Total disbursements — Skupni izdatki 

$24,553.00 

$22.95 

508.00 
536.95 

Balance Feb. 28, 1942 — Preostanek ..... $24,016.05 
Denver, Colorado, March 20, 1942. 

ANTHONY JERSIN, Sup. Sec'y.—gl. tajnik. 

OFFICIAL NOTICE 
All the Adult Lodges and Juvenile Branches are hereby requested to 

observe a moment of silence, or conduct an appropriate Memorial Service, 
a± their next meetings in due respect and memory of our departed Mati J. 
Kochevar. 

IN "UNITY" THERE IS STRENGHT—KAME THE W.SJL STROGER 

129.83% SOLVENT—WE ARE STRONGER THAN EVER 
BEFORE—129.83% SOLVENT 

NOTES IN BRIEF 

Indemnity Benefits— 
Odškodninske podpore: 
3 Kosak Frank 
3 Maharina Mike 

$150.00 
300.00 

$450.00 

Total receipts from lodges — Skupni prejemki od društev 5,558.83 

Total receipts — Skupni prejemki 5,784.72 
Balance January 31, 1942 — Preostanek : 341,264.19 

Total — Skupaj $347,048.91 
Disbursements — Izdatki: 

Death claims — Posmrtnine 1,585.55 
Sick benefit claims — Bolniške podpore 1,671.00 
Operation benefit claims—Operacijske podpore 450.00 
Sport activities — Športne aktivnost No. 16 75.00 

Total disbursed to lodges—Skupno izdato društvom 3,781.55 
Miscellaneous — Razno: 

Advertising & printing—Oglasi in tiskovine....$ 73.50 
Off :ce rent —— Najemnino pisarne 22.50 
Official's salary — Uradniška plača 198.00 
Home office employee—Pomočnica v gl. uradu 34.65 
Postage phone — Poštnino in telefon.. 14.24 
Flowers for Chairman B. T. — Cvetlice za 

preds. N. Od 5.10 
Insurance departments — Zavar. departmenti.. 177.00 
Surety bonds and acknowledgements — 

Poroštva in notarska potrdila 152.00 
By-Laws — Pravila 435.54 
Ex^h. charges on coupons—Vnovčenje kuponov 4.13 
Lo-is on certificate loans—Zgubo na cert 47.22 $1,163.88 

Total disbursements — Skupni izdatki 4,945.43 

Balance February 28, 1942 — Preostanek $342,103.48 

Total — Skupaj 
CHANGES IN MEMBERSHIP OF THE WSA FOR FEBRUARY. 1942 

SPREMEMBE V ČLANSTVU ZSZ ZA MESEC FEBRUARIJ. 1942 
Entered — Pristopili: 

K dr. št. 1 iz ml. odd.: John Zupančič, cert. CC-115, C. 17, ins. $1000 
and $1. ' 

K dr. št. 3 iz ml. odd.: Katherine Krasovec, cert. BB-623, C. 18, ins. 
$500 in SI; Margaret L. Rukovina, cerf. DD-1126, C. 18, ins. $500 in $U 

K št. 7: Angela J. Perme, cert. BB-625, R. 30, zav. $500 in $1; iz ml. 
odd.: Charlotte A. Ryan, cert. BB- 624, R. 18, zav. $500 in $1. 

Lodge No. 16 from Ju v. dept.: Anna Hren, cert. DD-1134, C. 18, ins. $500 
and $1. 

K št. 21: Pauline Brownwell, cert. DD-1135, R. 29, zav. $500 in $1; Ja-
cob Kunstelj, cert. DD-1136, R. 51, zav. $250. 

Lodge No. 26: John Devan Jr., cert. DD-1137, C. 18, ins. $1000 and $1. 
K dr. 45: Stephen Brockovich, cert. DD-1127, R. 19, zav. $1000 in $1. 
Lodge No. 56 from juv. dept.: Richard M. Glavan, cert. BB-626, C. 16, 

ins. $500 and $1. 
Lodge No. 60 from juv. dept.: Frances Kerzan, cert. CC-116, C. 18, ins. 

$500; William Mclntyre Jr., cert. BB-627, C. 18, ins. $500. 
Lodge No. 61: Leo Sebastian, cert. DD-1128, C. 39, ins. $1000 and $1. 
Lodge No. 62: Frank Gladek, cert. DD-1138, C. 25, ins. $1000 and $1; 

Stanley F. Shelbelski, cert. BB-628, C. 39, ins. $500 and $1; Hannah Vin-
cenzes, cert. DD-1129, C. 39, ins. $500; Leo Vincenzes, cert. DD-1130, C. 45, 
ins. $500 and $1 

Ledge No. 64: Claire Ford, cert. DD-1139, C. 17, ins. $500; Marie Ford, 
cert. DD-1140, C. 21, ins. $500; John Slachta, cert. DD-1141, C. 44, ins. $500. 

Lodge No. 65: Sofia Borowski, cert. DD-1142, C. 45, ins. $500: Frank 
Celich, cert. DD-113L C. 45, ins. $500 and $1; Kathyra Krusick, cert. DD-
1132, C. 55, ins. $250; Charles Makowski, cert. DD-1133, C. 26, ins. $1000 and 
SI: Marie Payeski, cert. BB-629, C. 23, ins. $1000; Joiseph Savicki, cert DD-
1143, C. 44, ins. $500 and $1; Mary Savicki, cert. DD-1I44, C. 40, ins. $500 
and $1; Clarence Thomas, cert. DD-1145, C. 36, ins. $1000 and $1; Fred Tho-
mas, cert. DD-1146, C. 40, ins. $1000 and $1; Clayton Savidge, cert. DD-1147, 
C. 42, ins. $1000 and $1. 

Thanks to brother Geo. Miscannon for organizing this new lodge. 
Changes of insurance — Spremembe zavarovalnine: 

Pri št. 1: Joseph Raitz, c. 3138 v B- 630, R. 26. 
Lodge No. 41: Albert Raitz, cert. B-364, decreased from $500 to $250 

and withdrew from all benefits. 
Suspended from Sick and Indemnity Benefits — 
Suspendirani od bolniških in odškodninskih podpor: 

Lodge No. 1: Albert Arko, cert. 4424; John Krasovich, cert. B-353. 
Lodge No. 3: Albert Galich, cert. B-309; Edward Jamnick, cert. CC-

51; Joseph A. Skoff, cert.,5109. 
Lodge No. 5: Frank E. Klune, cert. D-221. 
Lodge No. 9: Tony Ed. Lauriski, cert. 4958. 
Lodge No. 11: William Slack, cert. 5170. 
Lodge No. 16: Wm. J. Lesar, cert. D-145; Rudolph Prijatel, c. 3154. 
Lodge No. 21: Vincent Hren, cert. 5020; Frank Krnichar, cert. D-113. 
Lodge No. 24: John Resel, cert. D-282. 
Lodge No. 32: Mike Svete, cert. 5122. 

Lodge No. 41: John M. Horvat, cert. D-136; Frank Kucler, cert. B-328; Ed-
ward Yavornick, cert. B-5. 

Lodge No. 44: August Bertoldi, Jr., cert. DD-688. 
Lodge No. 59: Paul Gozdick, cert. DD-780. 
The above members are now serving in the U. S. armed forces and can-

not be insured for sick and indemnity benefits in accordance with section 
185 of our by-laws. Wishing the boys a speedy return to their respective 
homes when the enemy is on his knees. 

Insured for sick and accident benefits: t 
Lodge No. 11: Grace Lipersick, cert. 5169, increased benefits from 

50c to $1 per day. 
Lodge No. 16: Katheryn Mihalick, cert. D-64, insured for $1 per day 

sick benefit. 
Died — Umrli: 

Pri št. 3 umrl dne 4. februarja 1942: Frank Kosak, cert. 125, star 62 let. 
Vzrok smrti: Traumatic fracture of pelvis, Amputation of right foot. Pristo-
pil v Zvezo 1. novembra 1909. zavarovan je bil za $500, R. 29: ravno istega 
dne je tudi umrl: Jacob Papesh, cert. 894, star 67 let. Vzrok smrti: Myocar-
ditis chr. cardiac failure. Pristopil v Zvezo 12. maja 1912, zavarovan je bil 
za $500, R. 38. 

Pri št. 8 umrl dne 1. januarja: Jacob Balloh, cert. 2928, star 66 let 
Vzrok smrti: Coronary Occlusion Tuleric Sclerosis. Pristopil v Zvezo 6. av-
gusta 1928, zavarovan je bil za $250. R. 50. 

Pri št. 24 umrl 6. februarja: John Mismash, cert. 542, star 65 let. Vzrok 
smrti: Chronic Myocarditis. Pristopil v Zvezo 11. marca 1911, zavarovan je 
bil za $500, R. 35: 

Naj počivajo v miru, preostalim pa naše globoko sočutje. 
FINANCIAL REPORT OF THE JUV. DEPT. OF THE WSA 

FOR FEBRUARY, 1942 

TWO MORE JUVENILES CALLED 
BY DEATH 

Michael Kookich, 16, a member oi 
our Juvenile Department since 1936 
passed away on Feb. 9th. He was 
member of Lodge No. 36 in So. Chic-
ago. Robert R. Zefran, 5, who joined 
Lodge No. 33 at Chciago in 1939, 
passed away on February 10th. 

HAVE YOU HEARD THE LATEST? 
Mr. George Miscannon, organizer 

De Luxe, has done it again. He or-
ganized another new lodge making it 
five to date. Ranshaw Lodge No. 65, 
Ranshaw, Pa. is his latest since our 
last report. Nice work, George, and 
our congratulations to you and the 
folks in that vicinity. 

FINANČNO POROČILO ML. ODD. ZSZ ZA MESEC FEBRUARIJ 
Lodge No. Receipts Lodge No. Receipts 
Dr. št. Prejemki Dr. št. Prejemki 

1 $35.95 31 2.37 
3 19.45 32 10.35 
4 3.15 33 54.15 
5 * 12.90 34 .30 
6 3.90 36 30.15 
7 7.05 37 2.55 
8 1.35 38 6.60 
9 8.25 40 1.20 

11 1.50 41 45.65 
14 18.13 44 2.70 
15 1.95 45 8.65 
16 36.90 46 .45 
17 9.45 51 2.85 
20 3.30 52 10.20 
21 16.87 53 2.40 
22 4.05 54 4.05 
23 .75' 55 4.37 
24 7.80 56 11.70 
25 .15 57 1.20 
?8 2.55 59 5.10 
27 m j E Z l W L 1.35 60 2.82 
28 _ 1 L_ .60 61 2.40 . 
29 __ 8.70 63 .90 

IT "PAYS" TO WORK IN THE 
UNITY CAMPAIGN 

For the benefit of those who 
"tuned in late" and for those who 
might want to be refreshed on the 
terms of the Unity Campaign of 
1942, we herewith briefly repeat the 
rules of the campaign. 

Medical examination fees will be 
refunded for any applicant admitted, 
providing one month's premium is 
paid. Medical examinations for juv-
eniles are required only in the State 
of Ohio, which will also be refunded. 

Commissions will be paid to the 
proposers of adult applicants accept-* 
ed who pay at least six monthly pre-
miums as follows: $1.00 for every 
new member insured for $250.00; $2 
for those insured for $500.00; $3.00 
for those for $1000.00; $4.00 for those 
for $1500.00 and $5.00 for those in-
suring t&r $2000.00. 

Commissions will be paid on the 
same basis for like amounts as above 
for juvenile applicants, and provid-
ing they pay at least six monthly 
premiums, only for juveniles insur-
ing in the "JB" (20-Payment Life 
plan) and "JC" (20-Year Endowment 
plan). 50c commission will be paid 
for all juveniles accepted in the "JA" 
(Term Certificate 15c per month 
plan). 

Any juvenile applicant accepted 
for the ordinary J A 15c per month 
insurance before June 30, 1942, who 
pays at least 3 month's dues at the 
time of admission, will receive FREE 
one month's dues. 

A juvenile delegate credit will be 
given to any juvenile member de-
signated by the propose^ for each 
and every adult or juvenile member 
enrolled, providing the new mem-
bers pay a total of twelve monthly 
premiums. In order to qualify to be-
come a juvenile delegate a total of 
50 credits are required. This Contest 
will continue on until December 31, 
1944. 

The above data shows how it pays 
you to work in the Unity Campaign. 
It also pays your own lodge for you 
to work in the campaign, as illus-
trated below. 

The adult lodge enrolling the 
greatest number of adult and or 
juvenile members, providing at least 
75 new members are obtained, shall 
reecive the Grand Prize of $100.00. 
Winner of the Grand Prize shall take 
possesion of the Kochevar Champ-
ionship Trophy. 

All lodges, whether or not the 
Grand Prize is won, shall receive 
$15.00 for the first 25 new members 
obtained, then $5.00 for each addi-
tional even number of 10 new mem-
bers. Any or all lodges enrolling 200 
new members shall be entitled to re-
ceive an extra gift of $100.00. 

The Unity Campaign pays you and 
your lodge in cash according to how 
hard you and the other members 
work. As soon as your lodge obtains 
25 new members, it will have a prize 
coming the amount of which will in* 
crease with the increase of new 
members. 

Please remember that the juveniles 
who do not have parents in the As-
ociation have the right to participate 
n mnc Unity Campaign and will be 

entitled to the commission and juv-
enile delegate credits earned there-
from. In fact, we urge parents of 
such juveniles to help in their be-
half. 

Unity of action, on the part of ev-
ery member will spell success for our 
Unity Campaign, and will "pay" you. 
your lodge, your prospects and the 
W. S. A. 

UNITED COMRADES PEPPY THIS 
YEAR 

The United Comrades Juvenile 
Branch No. 1 of Denver held two ol 
the nicest meeting we have seen in 
many months in January and Feb-
ruary, respectively. Led by a splen-
did group of officers the children 
conduct all of their affairs almost by 
themselves. Committees are active in 
many important affairs of the 
branch, and their reports are inspir-
ing. 

The January meeting saw the elec-
tion of officers conducted in such a 
manner by the children that it was 
wonderful to behold. Our Supreme 
President, Mr. Leo Jurjovec, honored 
the branch by his personal appear-
ance. He spoke to the members and 
gave cash prizes in a puzzle picture 
contest. More prizes were added by 
Geo. J. Miroslavich. Anthony Jersin 
was the other Supreme Officer pre-
sent 

The February meeting saw much 
constructive business transacted aft-
er which the officers were installed, 
a nice program given and refresh-
ments were served. This was the oc-
casion of the Twelfth Anniversary 
Celebration of the Branch. It was in-
deed fittingly observed with much 
fun being the order of the day. 

A new idea was started in which 
the members are being asked to dis-
play their talents at future meetings. 
Children studying music, dramatics, 
dancing, or if they wish to recite 
poems, readings or present mono-
logues, jokes and short playlets they 
are welcome to get all the experience 
they want at the meetings. Quiz 
Games at most of the meetings will 
be held and other ideas will be tried 
out. An essay contest will be held 
soon. 

Parents are urged to send their 
children belonging to the WSA to the 
Comrades' meetings held every 4th 
Sunday afternoon—at 1:30—in the 
Slovenian Hall. 4468 Wash St. It will 
be instructive, educational and enter-
taining. 

With a cast composed entirely of 
their own members, the Branch will 
present a 3-act mystery play that is 
packed with comedy, thrills and 
spooky excitement. The play is 
named "The Haunted Tea-Room." It 
will be given in honor of all Moth-
ers. Appropriate Mother numbers 
will also be presented. 

on February 1st. Mr. Leo Senkins, 
and wife Mary, were injured in the 
same accident. Both are doing nicely, 
Leo shaving left the hospital for his 
home where he is convalescing. 

Messers. Jersin and Miroslavich at-
tended the meeting of the Colorado-
Wyoming State Fraternal Congress 
and report that the usual construc-
tive fraternal spirit was splendid, but 
the assistance to our Government in 
its great Defense Program as exemp-
lified by representatives of many fra-
ternal societies of various national-
ities was magnificant. 

A large group of our women and 
girls are banded to assist in Red 
Cross work. They meet every 
Wednesday to do sewing and every 
Monday for a course in first aid 
work. Bravo, girls! In the last World 
War the girls of our community con-
tributed much to our Country and 
this generation is right in there very 
patriotically doing their share. 

But there is only one drawback— 
the men folks use this as an excuse 
when they fail to show up at meet-
ings, etc., saying, "I had to be a sub-
ject for my wife in her Red Cross 
first aid practice, and I couldn't un-
ravel out of the bandages." But say, 
you on Washington Street, how do 
you explain that black eye? 

Our WSA bowlers in the Colum-
bine are giving an excellent account 
of themselves. That is all the new3 
about them we have on hand at the 
moment. We would like to get more 
bowlers organized to play under W. 
S. A. colors. How about it? The 
Pinochle League is again shuffling 
the cards across the table. Can't we 
get another league started and chal-
lenge these "expert professionals?" 

Messers. Anthony and Joseph Jer-
sin, and Ralph Dergance motored to 
Pueblo to visit our Supreme Officer 
and friend, Matt J. Kochevar who 
was seriously ill in the hospital. 

It is gratifying to learn that prac-
tically everybody, even many chil-
dren, in our community are buying 
many Defense Stamps and Bonds. 
Lodges and various other organiza-
tions are doing likewise. That's great, 
folks! 

Reported sick are Minnie Bujacich, 
Mary Puzel, Nelda O'Brien and Leo 
Senkins. Little Bobby Stonich, son of 
Lillian Stonich, is doing very well 
after a serious illness. 

Mrs. Joseph Perme, Jr., has be-
come a member of the Queen of Holy 
Rosary lodge. 

Mr. Joe Blatnik writes us that 
plans are in the making to bring 
members of their Ladies* Bowling 
League to topple the pins against our 
Denver kcglers on Sunday, April 
12th. Watch for announcements. 

We are expecting any day now to 
hear announcements of the usual an-
nual picnic by the three Denver 
lodges. Come on with it; we wouldn't 
miss this good time. 

A most glorious and joyful Easter 
to all. May the Easter bunny be real 
good to you. 

As we write this article Denver 
was shocked to receive the sad news 
that one of the best friends we ever 
had passed away in peaceful sleep. 
Brother Matt J. Kochevar, our be-
loved Supreme Officer was called to 
his reward last week. Our heartfelt 
sympathy is extended to the be-
reaved family. We shall never forget 
dear Matt. 

DENVER NEWS 
The absence of many of our young 

men in the community is noted due 
to being drafted or enlisting in the 
U. S. Armed Forces. Many women 
and girls are engaged in war-time 
efforts. 

Mr. George Lah of Chicago, son-
in-law of Mr. and Mrs. Frank Pri-
mozich, was a recent visitor to Den-
ver. He was a guest of the Mirosla-
vich and Amman families. The high-
light of his visit was a view of Den-
ver from an airplane piloted by Hu-
bert A. Amman. 

Mr. and Mrs. John Peketz, Jr., 
George Miroslavich, Sr., and George 
Jr., Carl Putnik, John Ka Ice vie and 
Anthony Jersin were the recent 
lucky winners of Defense Stamps 
given at Trail Blazers' meetings. Who 
will be the lucky ones at the next 
meeting on April 20? 

The community was treated to an 
entertaining comedy staged by the 
Holy Rosary Church Choir on March 
16 with a capable cast and stage 
hands, many of whom are WSA* 

CHARTER MEMBER DIES 
Mrs. Mary Drobnitch of Eaton, 

Colorado, a charter member and first 
Trustee of the Queen of Holy Rosary 
Lodge No. 7, Denver, when it was 
organized on Nov. 16, 1910, was laid 
to rest at Mount Olivet cemetery on 
March 18 after a Requiem Mass at 
the Holy Rosary Church. A legion of 
friends and members attended the 
funeral and Rosary services the pre-
vious evening. 

The late Mrs. Drobnitch is survived 
by her children Andy, Frank, John, 
Joe. Ed and Alex Drobnitch. Mary 
Katich, Julia Kalcevic; her brother 
Frank Shry of Durango, Colo.; 3 
brothers and 1 sister in Yugoslavia, 
and 9 grandchildren. 

We extend our heartfelt sympathy 
to the bereaved. 

BUY SOME MORE U. S. DE-
FENSE STAMPS AND BONDS. IT'S 
A SHARE IN AMERICA! 

JUST AN ARTICLE 
By SLEEPY 

Hello fellow W. S. Aers! 
How is every one? Not laid up with 

flu like many of us were, are you? 
Hope not. 

A lot of things have happened 
since my last regular article. I won't 
go into everything, 'cause it would 
take too much time and space, so 
I'll just tell you a few things about 
what went on in the last few months. 

At the January meeting of the Un 
members!"under the'a"ble d^ct ionM Z T S l ^ . 
Edward Krasovich. Congratulations 
Mr. Krasovich is directing the play to 
be given by the United Comrades 
on May 3rd. 

Through an unavoidable oversight 
we failed to publish our condolences 
to the Mohar, Senkins & Marolt fam-
ilies on the loss of Anthony Mohai 
who met death in an auto accident 
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as follows: President, Bob Trontel; 
Vice President Kathryn Byers; Fi-
nancial Secretary, Rose Plut; Record-
ing Secretary, Ann Drobnik; Treas., 
Mary Jane Grande; Sergeant-at-
arms., Dorothy Cic: Conductor, Jen-
nie Grande; and Trustees, Dorothy 
Ungerhire, Mary Ann Grebene and 
Nettie Kowal. Also our new super-
visors are: Mr. Anthony Jersin, Mrs. 
Jennie Plut and Mrs. Martha Popo-
vich. Congratulations a/id good luck 
to you all. 

This year the officers and super-
visors have been planning to work 
toward bigger and better meetings. 
Many plans are underway for future 
activities. So kids attend your meet-
ings and keep your eyes open to this 
paper. 

Also at this meeting we were de-
lighted and honored to have as guest 

(Continued on page 5) 
* 
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KAPLJA KRVI IN PTIČKA 
Bilo je v onem času, ko je 

Gospod Bog ustvaril svet. In ni 
ustvaril le neba in zemlje, am-
pak tudi živali in rastline, ki 
jim je obenem dal tudi imena. 

Veliko zgodb bi utegnili po-
vedati iz onega časa. In če bi 
poznali vse te zgodbe, bi nam 
bilo jasno vse, kar je na svetu, 
in Česar zdaj ne moremo razu-
meti. 

Tedaj se je zgodilo nekega 
dne, ko je Gospod Bog sedel v 
nebesih in barval ptičem perje, 
da ni bilo nič več barv v njego-
vih lončkih. In bi bil na ta na-
čin ostal lišček brez barve, če 
ne bi bil Bog obrisal vseh čopi-
čev ob njegovo perje. 

In tedaj se je tudi zgodilo, da 
je dobil osel dolga ušesa, ker si 
ni zapomnil svojega imena. Po-
zabil ga je bil, če se je le od-
stranil za nekaj korakov na ne-
beške poljane. In trikrat je bil 
prišel nazaj vprašat, kako mu 
je ime. Ljubi Bog je postal 
končno že nepotrpežljiv; zgra-
bil ga je za uhlje in mu dejal: 
"Tvoje ime je : osel, osel, osel." 
— In ko je tako dejal, je nate-
zal oslova ušesa bolj in bolj, da 
bi bolje slišal in si bolje za-
pomnil, kar bi mu kdo povedal. 

Istega dne so bile kaznovane 
tudi čebele. Zakaj, ko je bila 
ustvarjena čebela, je koj priče-
la nabirati med. In ljudje in ži-
vali, ki so vdihavali ta dobri 
vonj, so prihajali bliže in so ga 
pokušali. A čebela je hotela ob-
držati vse zase in je zapodila s 
strupenimi piki vse, ki so se pri-
-bližali satovju. To je videl Iju-
ni Bog — in koj je poklical če-
belo k sebi, da bi jo kaznoval. 

"Obdaril te bom z lastnostjo, 
da moreš nabirati med, ki je 
najslajše, kar sem ustvaril. S 
tem ti pa nisem dal pravice, da 
bi bila trdosrčna do svojih bliž-
njih. A zdaj pomni, da bo mo-
rala vsaka čebela umreti, če bo 
pičila koga, ki bo pokušal 
med." 

Ah da, to je bilo tedaj, ko je 
oslepel čriček in je mravlja iz-
gubila perutnice. Toliko čudo-
vitih stvari se je pripetilo tiste-
ga dne. 

Gospod Bog je sedel ves dan 
vzvišeno in dobrohotno na pre-
stolu in je ustvarjal in vdihaval 
življenje. A na večer se je 
spomnil, da bi ustvaril še majh-
nega, sivega ptička. 

"Misli na to, da se moraš ime-
novati taščica," je dejal ljubi 
Bog, ko je bil gotov. In je dejal 
ptička na svojo dlan in ptiček 
je odletel. 

In ko je ptiček letal nekaj 
časa okrog in je opazoval lepo 
zemljo, kjer bi moral zdaj žive-
ti, si je zaželel videti samega 
sebe. Tedaj je videl, da je ves 
siv in so njegove prsi prav tako 
sive kakor vse drugo. Taščica 
se je ozirala in vrtela okrog in 
se ogledovala v vodi, a ni mo-
gla najti na sebi niti enega rde-
čega peresca. 

Tedaj je poletel ptiček k lju-
bemu Bogu nazaj. 

Naš ljubi Bog je sedel dobro-
hotno in milo na prestolu. Iz 
njegovih rok so se razvijali me-
tulji, ki so se gUgali okrog nje-
gove glave, golobje so grulili na 
njegovih ramah in okrog njega 
so poganjale iz jemlje vrtnice, 
lilije in marjetice. 

Ptiček je bil ves preplašen in 
mu je močno bilo srčece. A v 
lahnih lokih se je bližal bolj in 
bolj ljubemu Gospodu Bogu in 
mu je slednjič sed^l na roko. 

Tedaj je vprašal nebeški Oče, 
kaj želi od njega, in ptiček je 
odgovoril: 

"Le nekaj bi te še rad vpra-
šal." 

"Kaj hočeš torej vedeti?" 
"Zakaj nimam nobenega 

rdečega peresca? Saj sem ven-
dar od kljuna do konca repa 
popolnoma siv? Zakaj nimam 
niti enega rdečega peresca?" 

In ptiček je zrl proseče z ve-
likimi, črnimi očmi Gospoda 
Boga in je vrtel glavico sem in 
tja. Vseokrog je videl fazane, 
ki jim je bilo rdeče perje posu-
to z zlatim prahom, papige, ki 
po imele košate, rdeče ovratni-

ke, peteline z rdečimi grebeni. 
In kaj še drugi — metulji, zlate 
ribice in vrtnice! Seveda je pri 
tem mislil ptiček, kako malo bi 
bilo potrebno — morda le ena 
sama majhna kaplja na prsi — 
pa bi bil lep ptič in bi zaslužil 
svoje ime. 

"Cemu bi mi bilo ime tašči-
ca in mi je perje popolnoma si-
vo?" je ponovil ptiček in je me-
nil, da bo dejal ljubi Bog: — 
Ah, moj mali prijatelj, vidim, 
da sem pozabil pobarvati z 
rdečo barvo perje na tvojih pr-
sih, a potrpi le nekoliko — pa 
bo stvar urejena. 

Vendar se je ljubi Bog le mi-
lo nasmehnil in dejal: 

"Imenoval sem te taščico in 
tako bodi tvoje ime. A sama 
glej, da si prislužiš rdečega 
perja na prsi." 

In potem je dvignil ljubi Bog 
roko in je vnovič izpustil ptička 
na svet. 

V globokih mislih je ptiček 
letel skozi nebesa. Kaj bi tak 
majhen ptiček, kakršen je on, 
mogel prav za prav storiti, da 
bi si prislužil rdečega perja? 

Edino, česar se je utegnil 
spomniti, je bilo to, da si je iz-.' 
bral prebivališče v trnjevem gr-
movju. Med bodicami gostega 
trn jeva grmičevja si je napra-
vil gnezdo. Zdelo se je, kakor 
bi upal, da se bo prilepil listič 
vrtnice na njegove prsi in^mu 
dal rdeče barve. 

* 

Neskončno dolga doba je mi-
nila po onem dnevu, ki je bil 
najveselejši na zemlji. 2e so 
bili zapustili paradiž ljudje in 
živali in se razširili po zemlji. 
In ljudje so že toliko napredo-
vali, da so znali obdelovati zem-
ljo in pluti po morju. Preskr-
beli so si obleko in okraske, da, 
že dolgo časa so si znali postav-
ljati velike templje in mogočna 
mesta, kakor Tebe, Rim in Je-
ruzalem. 

Potem se je približal nov dan, 
ki bi morali v svetovni zgodo-
vini še dolgo misliti nanj. In 
:isti dan je sedela zjutraj neka 
taščica na majhnem, golem 
gričku pred obzidjem Jeruzale-
ma. In je pela mladičem, ki so 
počivali sredi nizkega grmičev-
ja v majhnem gozdu. 

Ptica taščica je pravila svo-
jim malčkom o dnevu stvar j e-
nja in kako so dobili oni svoje 
ime. Tako je pravila taščica 
svojim mladičem in tako je pra-
vila že ona prva, ki je bila za-
lišala božji glas in je izšla iz 

roke Stvarnikove. 
"In glejte," je žalostno pre-

iehala povest, "toliko let je mi-
lilo izza onega dne ustvarjanja, 

toliko vrtnic je že ocvelo, toli-
Vo mladih ptičkov je že izlezlo 
iz jajčec, da jih ne more sešteti 
nihče, vendar je taščica še ved-
no majhen, siv ptiček. Ni se ji 
še posrečilo pridobiti si rdečih 
peresc." 

Mladi ptički so nastežaj od-
prli kljunčke in so vprašali, ali 
se niso potrudili njihovi pred-
niki, da bi izvršili kako ju-
naštvo in si tako pridobili pre-
dragocene rdeče barve. 

"Vsi smo storili, kar smo mo-
gli," je pel ptiček, "a ni se po-
srečilo nikomur izmed nas. Že 
orva taščica je bila srečala 
prav sebi enakega ptička. In 
ga je koj imela tako rada, da 
so vzplamtele njene prsi. — Ah, 
— je pomislila — zdaj razu-
mem vse. Ljubi Bog je menil, 
da moram goreče ljubiti in po-
barvati perje na prsih z gore-
čo ljubeznijo svojega srca. — A 
ni se ji posrečilo, kakor se ni 
posrečilo nobenemu izmed nas 
in se tudi vam ne bo posrečilo 
nikoli." 

Mali, mladi ptički so otožno 
začivkali. Že so bili žalostni, da 
ne bo nikdar krasila rdeča bar-
va njihovih majhnih, s puhom, 
poraslih prsi. 

"Zaupale smo tudi v svoje 
petje", je pel stari ptiček v dol-
gih, zateglih zvokih. "Že prva 
taščica tako lepo, da so 
se ji širilgf&rsi od navdušenja 
in je spet^ičela upati. — Ah, 
— je mislila — moje perje bo 

zardelo zaradi gorečnosti moje 
duše za petje. — A se ji ni po-
srečilo, kakor se ni posrečilo 
nobeni potem in se tudi vam ne 
bo posrečilo." * 

Spet so otožno začivkali mla-
ii ptički s svojimi napol pora-
slimi grli. 

"Zaupale smo tudi v svojo 
neustrašenost in hrabrost. 2e 
prva taščica se je borila hra-
bro z drugimi ptiči in njene 
prsi so žarele od bojaželjnosti. 
— Ah, — je mislila — moje 
perje bo zardelo od bojaželjno-
sti mojega srca. — A se ji ni 
posrečilo, kakor se ni posrečilo 
nobeni potem in se tudi vam ne 
bo posrečilo." 

Mali, mladi ptički so začiv-
kali polni zaupanja, da bodo oni 
vendarle poizkusili priti do za-
želenega plačila. A ptiček jim 
je otožno odvrnil, da je to po-
vsem nemogoče. Kako bi sineli 
pričakovati oni, kar se že toli-
ko izvrstnim prednikom ni po-
srečilo doseči? Kaj hočejo sto-
riti več, kot da bi ljubili, peli 
in se bojevali? Kaj bi . . . Pti-
ček ni dokončal stavka. Zakaj 
skozi jeruzalemska vrata je pri-
haja velika množica ljudi. In 
množice so hrumele na vrh gri-
čka, kjer je bilo ptičje gnezdo. 
— Bližali so se jezdeci na po-
nosnih konjih, vojščaki z dolgi-
mi sulicami, rabljevi hlapci z 
žeblji in s kladivi. In slovesno 
so stopali duhovniki in sodniki, 
ihteče ženske in pred vsemi te-
mi je prihajalo divje hrumeče 
nižje ljudstvo kot zoprno tule-
če spremstvo postopače v. Mali, 
sivi ptiček je drgetaj e sedel no 
robu gnezda. Vsak hip se y 
zbal, da bodo pomand:*ali nizko 
trnjevo grmičevje in pomorili 
mladiče. "Pazite," je začivkal 
malim, nebogljenim stvarcam, 
"splazite se prav tesno skupaj 
in se ne oglasit- niti z glaskorn! 
Tu prihaja konj, ki stopa prav 
tik nad nami! Ondi se bliža 
vojščak v sandalah, ki so pod-
kovane z železom! Ondi drevi 
ves divji trcp!" » 

Mahoma ptiček ni več opomi-
njal. Utihnil je in onemel in je 
skoraj pozabil nevarnost, ki je 
pretila vsem. 

Potem je brž skočil v gnezdo 
in razprostrl svoja majhna kri-
la čez mladiče. 

"Ne, ne, to je prestrašno," je 
začivkal. "Tega ne smete vide-
ti. Tamkaj hočejo pribiti tri mo-
že na križ!" 

In je razprostrl majhna kri-
la tako na široko, da mladiči 
niso mogli videti ničesar. Za-
slišali so le bobneče udarce Kla-
diva, • glasno - jacjikovanje in 
besneče kričanje ljudske množi-
ce. 

Taščica je sledila vsemu te-
mu strašnemu prizoru z očmi 
ki so se širile od groze. Ni mo-
gla odmekniti oči od onih treh 
nesrečnikov. 

"Kako so ljudje vendar 
okrutni!" je čez čas začivkal 
ptiček. "Ni jim dovolj, da pribi-
jejo uboge ljudi na križ. Enemu 
so pritisnili na glavo celo bo-
dečo, trnjevo krono. Natančno 
vidim, da so ranili trn j i njego-
vo čelo in kaplja kri navzdol. 
In ta človek je tako lep in gle-
da tako milo krog sebe, da ga 
mora vzljubiti vsak. Ko gledam 
njegovo trpljenje, mi je, kakor 
bi prebodla ošiljena puščica mo-»»* 
je srce. 

Bolj in bolj se je s trnjem 
križani zasmilil malemu ptičku. 

"Ce bi bila brat orel, pa bi 
potegnila žeblje, ki mu preba-
clajo roke, in bi zapodila mučiv-
sa z močnimi kremplji." 

Taščica je videla, kako je 
kapljala kri s čela Križanega. Ni 
mogla nič več sedeti na gnezdu. 

"Čeprav sem le majhna in 
borna, vendar moram kaj sto-
riti za ubogega mučenika," je 
začivkala sama zase. In je za-
pustila gnezdo ter odletela v 
ozračje. V velikih lokih je ob-
krožala Križanega večkrat in se 
mu ni upala približati. Saj je 
bil to plašen, majhen ptiček, ki 
se ni nikdar upal priti v člo-
veško bližino. Toda polagoma 
se je le ojunačila, zletela je h 
križu in izvlekla s kljunčkom 
ostro bodico iz čela Križanega. 

V tem pa je padla kaplja kr-
vi s Križanega na ptičkove pr-
si. Kaplja se je brž razlezla in 
pordečila vsa majhna nežna pe-
resca na njegovih prsih. 

In Križani je odprl ustnice in 
zašepetal ptičku: 

"Ker si usmiljen, si dosegel, 
po čemer je hrepenel tvoj rod, 
odkar je bil svet ustvarjen." 

Ko je prišel ptiček spet v svo-
je gnezdo, so mu začivkali 
malčki: 

"Tvoje prsi so rdeče, perjiče 
grla je bolj rdeče kot vrtnice!" 

"To je le kaplja krvi s čela 
ubogega človeka. Ta bo brž iz-
ginila, če se bom kopal v po-
toku ali čistem studencu," je od-
vrnil s čivkanjem ptiček. 

A čeprav se je kopala tašči-
ca še tako, vendar ni nikoli več 
izginila rdeča barva z njenih 
prsi. In ko so dorastli njeni 
malčki, se je blestela krvavor-
deča barva tudi na njihovem 
perju na prsih, kakor se blesti 
še dandanes na prsih vsake ta-
ščice. 

Selma Lagcrlof. 

RAZNOTEROSTI 
TEMPERATURA V AMERIKI 

JE PRAV TAKO NIZKA 
KOT V RUSIJI 

New York. — Poročila o bo-
jih ruskih in nemških vojakov, 
ki so se morali bojevati v mra-
zu 4 in več stopinj pod ničlo, sc 
marsikaterega A m e r i k a nca 
stresla, češ, da je mogoča taka 
strašna zima samo na ruskih 
stepah. Toda, je veliko krajev 
ludi v Združenih državah, ki 
pade živo srebro prav tako ni-
zko v hudi zimi, kot v Rusiji. 

Statistični podatki kažejo, da 
je več krajev v Združenih dr-
žavah, v katerih pade živo sre-
>ro tudi pod 40 pod ničlo. Kai 
je še najbolj presenetljivo je 
pa to, da je v teh krajih, kjer 
je v zimskem času tako nizka 
temperatura, v poletnem času 
največja vročina. Tako na pri-
mer kažejo ti podatki, da se v 
Bismarck, North Dakoti v zim! 
stisne živo srebro tudi na 45 
stopinj pod ničlo, v poletni vro-
čini se pa dvigne do 114 sto-
pinj ; v Helena, Montana, pade 
živo srebro v zimi do 42 pod 
ničlo, a se v poletju dvigne do 
103 stopinje; v Huron, South 
Dakota, pade živo srebro ce!o 
do 43 stopinj pod ničlo, v po-
letni vročini se pa -dvigne n? 
111 stopinj nad ničla; t Nnrth-
field, Vt., je zaznampvana naj-

goslaviji so vsi državljani imeli 
svobodo veroizpovedi. Krščan-
stvo je uživalo pod zaščito jugo-
slovanske državnosti največjo 
svobodo. Za zgled navaja, kaj 
so krščanstvu napravili Hitler, 
Mussolini, Paveiič in Kvater-
nik. 

Taki Hrvati, pravi govornik, 
zadevajoč vstaše in njihove vo-
ditelje, so osramotili krščan-
stvo. Jemlje v zaščito pravo-
slavne Srbe, ki so naši bratje 
po Kristusu, dalje bratje kato-
ličanov in bratje Slovencev in 
Hrvatov kot Kristusovih otrok 
n kot Slovanov. 

Končno obsoja dela izgublje-
nih pastirjev, ki so prekoračili 
ali zlouporabili svoj visoki cer-
kveni položaj. Tu odkrito po-
stavlja na obtožno klop nadško-
fa Sariča. 

nem, vu, je križu sporočeno po švicarskem 
nižja temperatura 41 pod mclo g e n e r a l n e m k o n z u l u v g a n g a j u 
najvišja pa 98 nad mclo; in v 
Leander, Wyoming, najnižja 40 
pod ničlo, najvišja v poletnih 
mesecih pa 102 nad ničlo. 

GOVOR G. FRANCA 
GABROVŠKA 

Kot katoliški duhovnik raz-
laga nauk o prestopu iz nekr-
toliške vere v katoličanstvo kot 
versko opravilo, ki se izvršuje 
prostovoljno in nikdar s silo, 
še manj pa s prevaro. Taki ža-
lostni slučaji prestopa se doga-
jajo danes v naši trpeči Jugo-
slaviji. V Paveličevi Hrvatski 
je mnogo slučajev, da se pra-
voslavni Jugoslovani rešujejo 
pred smrtjo s prestopom v ka-
toliško vero. To je mogoče ime-
novati samo nasilje. Govornik 
z naj ostrejšimi besedami graja 
,tako ravnanje v*, 'neodvisni" 
Hrvatski. 

Z dvignjenim glasom opomi-
nja brezbožne nacije in tiste, ki 
jim sledijo pri njihovem nasil-
nem delu. Zadela jih bo Božja 
in Človeška sodba. 

V svobodni in napredni Ju-

V BLAG SPOMIN 
dr rige obletnice smrti 

našega soproga, oz. očeta 

For Victory ... 
Buy 
U. S. DEFENSE 
BONDS 
STAMPS 

VELIKA MANIFESTACIJA 
Srbov, Hrvatov in Slovencev za Jugoslavijo in Združene 

Ameriške Države. — Govor ministra g. Franca Snoja 
v Milwaukee-u. 

AMERIŠKI JEZUITJE NA 
KITAJSKEM VARNI 

New York. — Kot piše tu-
kajšnje misijonsko časopisje, 
so ameriški jezuitje na kitaj-
skem na varnem in se jim ni 
treba ničesar bati. Tako poro-
čilo je uradno izdal Ameriški 
^deči križ. Poročilo, ki ga je 
prejel glavni stan kanadskega 
jezuitskega misij ona v Mon-
treal, pravi, da je bilo Rdečemu 

na Kitajskem, da je dvanajst 
kanadskih jezuitskih misijo-
narjev, o katerih so se tudi iz-
vršile poizvedbe, "na varnem 
in da jim je dobro." — Po teh 
>oročilih je razvidno, da jezuit-
ski misijonarji na svojih misi-
jonskih postajah v Šangaju, 
Zi-ka-wei, Nankingu, Wuhu, 
Heichowu in Peipingu, nemote-
no delujejo. Število ameriških 
jezuitskih misijonarjev, ki se-
'aj delujejo na Kitajskem je 

33. 

Milwaukee, 1. marca. (JČO) 
Doslej je minister g. Snoj go^ 

voril po večini samo Slovencem, 
v Milwaukee-u pa je prvič imel 
pred seboj sorazmerno enako 
število Slovencev, Hrvatov in 
Srbov, ki so vsi z enako ra-
dostjo pozdravili vest o njego-
vem prihodu, vsi z enako vne-
mo pomagali v pripravah za 
čim T*ečj"i uspeh nameravane-
ga zborovanja in vsi z enako 
željnostjo pričakovali njegove-
ga govora in poročil iz naše 
skupne domovine. 

Na shodu so bili resnično vsi 
sloji, vse politične in verske 
struje med nami: manj zmer-
ni in zmerni socialisti in kato-
liki med Slovenci, ter vsi Hrva-
ti in Srbi, z leve in z desne. Ne-
sreča naše skupne domovine je 
zbližala tudi nas v tujini vse. 

Minister g. Snoj govori po 
radiu. 

Minister g. Snoj je imel v so-
boto, dne 28. februarja, zelo 
dobro uspel shod v dvorani sv. 
Cirila in Metoda v Sheboyga-
nu, ki ga je sklicala tamkajšnja 
slovenska sekcija JPO. Udeleži-
lo se ga je okrog 500 oseb. 

V nedeljo zjutraj pa je bil 
v dogovoru z radijsko postajo 
WRJN na milwaukeski radij-
ski postaji v okvirju jugoslo-
vanske radijske ure prirejen 
program, na katerem je mini-
ster g. Snoj v petnajst minut-
nem govoru podal glavno vsebi-
no svojega popoldanskega go-
vora, ki so ga poslušali mnog 
tisoči v oddaljenih naselbinah. 
Mnoge med njimi je govor mi-
nistra g. Snoja po radiu priva-
bil na popoldansko zborovanje 
v Milwaukee. 

Potek zborovanja 
Kmalu po eni uri popoldne so 

v dvorano začeli prihajati po-
edinci in skupine, ki so se 
končno zbrale v množico pri-
bližno 1500 ljudi, Slovencev, 
Hrvatov in Srbov, kar pomeni 
doslej največjo udeležbo cd 
vseh prireditev naših izseljen-
cev v zgodovini millwaukee-ške 
naselbine. ' 

Po odigranju ameriške in ju-
goslovanske himne, ki ju je 
odigrala slovenska godba , iz 
West Allisa, ter po vrsti na-
rodnih pesmi, ki so jih odpeli 
nnogi srbski, hrvatski in slo-
venski pevski zbori, je predsta-
vil odvetnik g. Anton Gloyeck 
med burnim odobravanjem mi-
nistra g. Franca Snoja. V ime-
nu Slovencev je gosta pozdra-
il g. John Arnič, v imenu Hr-
vatov g. Josip Jurinec in v ime-
nu Srbov g. Milan Radakovič. 
Pozdravno brzojavko so odlič-
nemu jugoslovanskemu gostu 

poslali tudi bratje Čehi iz Mil-
waukee-a. 

Minister g. Snoj je takoj po 
pozdravnih govorih povzel be-
sedo in v dolgem, nad poldruge 
uro trajajočem govoru posegel 
najprej v nastanek Jugoslavije, 
njen razvoj in njene notranje 
borbe, pojasnjeval one težk^ 
trenotke, ko je grozila vojna in 
opisoval strahote poznejšegr 
uničevanja in sedanjo straho-
vlado zasednih oblasti. 

"Vsi Jugoslovani — Slovenci 
Hrvatje in Srbi — hočejo Ju-
goslavijo", je dejal govorni] 
"Za njo trpe, za njo se bore i 
za njo umirajo; naša dolžno-
je, da jih podpremo, podprli p 
jih bomo, če bomo složni. Am -
rika mora videti složne Slover-
ce, Hrvate in Srbe zlasti 
Ameriki, kajti po nas bo sod-
la tudi naše brate v domovir 
— če hočemo, da bo podpira-
borbo za Jugoslavijo. Taka sle -
•a pa je potrebna ne samo zr-

radi borbe za Jugoslavijo, ar/-
âk tudi zaradi Amerike sam" 

Tudi Amerika je v vojni in p -
trebuje sloge in enotnosti." 

(Dalje prih.) 

Do your share to preserve ti 
American way of life. In-
vest regularly in Defem -
Savings Bonds and Stampr 

KRASEN KRIŽ 

t 
JOHN JANEZICH, 
ki j e preminul 2. aprila 1940. 

2e dve leti je minulo, kar si 
ti, dragi soprog in ljubi oče, za-
pustil nas. Tvoj prijazni obraz 
in sladki glas ne bo pozabljen 
od nas. 

Tvoj spomin v nas živi, dra-
gi soprog in oče preljubi. Želi-
mo ti zdaj večni mir in pokoj 
in večna luč naj ti sveti. 

2alujoČi ostali: 
Soproga in hčeri. 

Denver, Colo., v aprilu 1942. 

kateri tvori pripravo, 
ki se rabi ob času pro-
videvanja bolnikov. 

Narejen je po no-
vem praktičnem nači-
nu iz tako zvanega 
"Wood Fiber" materi-
ala. Visck blizu 11 in-
čev. Narejen tako, da 
se vsa priprava, kot 
svečke, flaška za bla-
goslovljeno vodo, ba-
ta, prtiČ, žličke zloži v 
križ. Nato se načelna 
•*tran križa zapre kot 
pokrov In imate kra-
sen križ za obesiti na 
steno. Narejen je v le-
pi orehovi barvi. Križ 
je vlit iz lepe svetle 
medenine. 

Te križe so zabeli 

1 
1 I H 1 Si 

D ' i / V ^ izdelovati pred krat- b 
/ kjm kot posebno no- II 

r veliteto in se radi ^ 
praktičnosti zelo pro-
dajajo. 

STANE S POŠTNINO: $2.50 
Znesek je poslati v Money ordru ali ?eku s naročilom na: 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
1849 West Cermak Road, Chicago, Illinois 

(Continued from page 4) 
our esteemed Supreme President, M 
Leo Jurjovec. But we were sorry a 
of the Board could not have bee 
present. 

I must admit that our Suprerr-
Prexy made quite a hit with th-
members present. To each juvenii 
he gave two puzzled pictures i 
which were hidden objects and t 
thpse who discovered them first h 
gave cash awards. Boy oh boy, the 
did o good job of finding them, tot 
Altho I hate to admit, even after M:1 

Jurjovec hinted and then showed i 
to me, I didn't get it. Well anywa; 
we had an enjoyable afternoon, witl 
our President and we hope that he 
along with the rest of the Board shaL 
again be our guests. 

At our February meeting, we hac 
installation of officers and discus-
sions of various -activities. After the 
meeting we celebrated the 12th anni-
versary of the United Comrades, 
with a short program and refresh-
ments. 

One activity which is already un-
derway is our Mother's Day Pro-
gram. The officers have p.icked out 
a fine 3-act play called "The Haunt-
ed Tea Room." It is part serious and 
part comedy. Those in the cast are: 
Kathryn Byers, Catherine Can jar, 
Bob Trontel, Rose Plut, Robert 
(Windy) Windecker, Emil Ambrosic, 
Joe Grubesic, Mary Jane Grande, 
and Dorothy Ungerhire. The date is 
set for May 3rd, at the Slovenian 
Hall, 4468 Washington St. Adults 
will be 30 cents and children 15 
cents. So folks, if you want an eve-
ning of fun and excitement, that will 
make your hair stand up straight, 
keep this date in mind. But if you've 
got a weak heart, better not come— 
now, now, it's all in fun so don't take 
me wrong and then be sure to bring 
with you a pair of shoes two sizes 
bigger, so you can shake in them, 
'cause I'm telling you, it's some play. 
The cast is practicing every week 
and is progressing rapidly under th-s 
able direction of Mr. Edward Kraso-
vich. So folks, we'll be counting on 
you and be sure to watch for further 
information. 

The name of our new campaign as 
you already know is '"Unity Camp-
aign." Come on members, let's get 
behind our Supreme Officers and 
push toward a great enrollment. If 
we all get at least one new member, 
we'll have something to be really 
proud of in the end. So members 
let's all do our share—and while I'm 
on the subject of share—Let's all do 
our part for our dear country Amer-
ica which is now greatly endangered. 
Every little thing will help beat 
those yellow saps—the Japs. Buy U. 
S. Defense Stamps. 

The officers and members of the 
United Comrades are deeply grieved 
over the death of our beloved friend, 
Mr. Matt J. Kochevar. Our sympathy 
is extended to the bereaved family. 
May his soul rest in peace. 

Well folks until next month— 
GOODBYE NOW. 

rS 

PRODATI MORAMO 
radi smrti 3 nadstropno zidano 
hišo, pet po 4 sobna stanova-
nja in grocerijsko prodajalno z 
vso opremo z $500.00 vrednim 
založenim blagom. Vse za samo 
$6000.00. Vprašajte na naslo-
vu: 1913 West Cermak Rd«, 
Chicago, 111. 
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Virginia, Minnesota 

"Ali kaj hočeš r 
Odkimal je in jih pustil dalje po poti J 

Medtem ko je gledal za njimi, je začul iz 
Egerjeve hiše glasno vpitje ter divji ro-
pot, in brž nato tulec ženski glas. Po vrtu 
je pritekla dekla. 

4 "Kaj pa imate pri vas?" je vprašal hla-
pec. 

"Gospodinji se je nekaj zgodilo, teči mo-
ram po padžlrja." 

Tekel je ob njej. "Povej vendar, kaj je 
gospodinji?" 

"Bolezen jo daje že nad leto dni in jo 
prijemlje čimdalje huje. In padar je rekel, 
da bo zdrava le, če použije kozorogove srč-
ne križce. Gospodar jih ji pa ni mogel do-
biti, zato je gospodinja bila vedno nad 
njim, tako da je bil v hiši večen ravs in 
kavs. Malo prej sta si spet skdčila v lase 
in gospodinja je v jezi planila s postelje in 
ga udarila s preslico po glavi. Pri tem se 
je spotaknila in je lopnila po tleh, debela 
kakor je, pa se ji je moralo znotraj nekaj 
utrgati, zato moram teči po padarja.. 

Dekle je hlapca prehitevalo; zaostal je 
in počakal na biriča, ki je bil oba hlapca in 
ujetnika spremljal samo nekaj časa. 

Mrak je prešel v noč. Ko sta hlapca z 
Volfratom pustila za seboj Jezersko vas 
in dospela v gozd, sta prižgala baklo; sve-
tilec je šel naprej, za njim Volfrat in za-
daj drugi hlapec, ki si je bil vrv, s katero 
je bil zvezan Volfrat, pritrdil za usnjeni 
pas. Hlapca sta spregovorila le včasi po 
nekaj besed, ki so se nanašale na pot. Vol-
frat se niti enkrat ni oglasil. Temno je str-
mel na stezo pred seboj ali pa v gozd, v 
katerem je rdečkasti svit kadeče se bakle 
izzival pošasten boj med bledo, nemirno 
švigajočo svetlobo in črno temo; vse je 
oživelo; mahovite skale so bile videti ka-
kor glave orjakov, ki so rastli iz zemlje; 
štori s suhim vejevjem so se prikazovali iz 
teme liki pošasti s ščetinastimi lasmi in zr 
lov iztegnjenimi rokami. 

Ko je Volfrat ponoči pred petimi dnevi 
hodil to isto pot, je bilo v gozdu tiho in 
temno. In hodil je bolj počasi. Zakaj Kri-
stus, ki ga je nosil na ramah, se je z raz-
porstrtima rokama zadeval zdaj ob debla 
zdaj ob veje. "Prav, kakor bi me bil hotei 
zadrževati," je pomislil solar. 

Na planinah so uro dolgo počivali; po-
tem je zopet šlo dalje. 

Svitalo se je, ko so se bližali Križevju. V 
ostrih, temnih črtah se je odbijala sveta 
podoba od bledega neba. Brž ko jo je Vol-
frat uzrl, ni mogel več dvigniti pogleda s 
tal. In ko je šel s sklonjeno glavo in s plaš-
nimi očmi mimo križa, mu je mrzla groza 
pretresla srce. "Saj vendar živi, nisem ga 
ubil!" mu je vpilo v duši. Toda strah ga ni 
minil. In eno je vedel: moliti ne bo mo-
gel v svojem življenju nikdar več, odkar 
je na tem kraju z ustnicami hinavsko iz-
govarjal božje ime, medtem ko je snoval 
morilsko misel v glavi. Saj ni mogel moliti 
niti na grobu svojega otroka; kolikorkrat 
je začel: "Oče naš . . ." vedno se je prika-
zal pred njim okrvavljeni križ in mu zaprl 
usta. 

Oddahnil si je, ko so minili strašni kraj. 
Čez Peščeno drago sem sta se v jutranjem 
somraku že prikazovali koči. V skalovju 
se je slišal ropot kamenja, ki ga je prožila 
prehajajoča divjad. Redki oblački, temno-
višnjevi, so pluli počasi na bledem nebu. 

(Dalje prih.) 

Vzravnal se je. "Zberi se, Zefa," je dejal 
mirno. "Slišati ne smejo nobene napačne 
besede. Daj, sedi sem, tule . . . " potisnil jo 
je na klop. "In nobene besedice ne zini! Z 
obraza ti v somraku ne bo mogel nobeden 
kaj razbrati. In če bi se utegnilo le slabo 
iziti, pa ne verjamem, Zefa, bodi kar mir-
na, pravim kar tako, za vsak primer . . . " 
pritajil je glas do naglega šepeta, "ti pu-
stim za pomoč v sili zaklad, ki ga dvigni, 
meni je zaprt, dokler živim . . . toda, če bi 
mene ne bilo več, boš imela vsaj ti nekaj od 
tega in moj fant, zlat zaklad, Zefa, in ključ 
do njega: to je dekle!" 

Buljila je vanj s prepadenim pogledom; 
od vsega, kar ji je govoril, je razumela le 
eno: da je mislil na najhujše. 

Okno je potemnelo, ko so šli zunaj možje 
mimo. Volfrat je naglo sedel za mizo. 

Oba hlapca, ki ju je bil poslal gospod 
Šluteman, sta stopila v hišo; birič, ki sta 
ga bila vzela s seboj, je ostal zunaj pred 
vrati. 

Lipče je zdrknil urno s klopi, stekel k 
materi in se stisnil k njenemu krilu. 

"Ali je Polcer doma?" je vprašal hlapec. 
"Doma, doma," je rekel Volfrat. "Kaj bi 

pa rada?" 
Hlapec je odlašal z odgovorom; ošinil je 

s pogledom ženo. "Daj, stopi z nama malo 
ven pred hišo." 

"Delal sem ves dan in sem utrujen." 
"Pa boš moral danes še dobro vzeti pot 

pod noge!" 
"Zakaj? In kam?" 
"Zakaj, boš izvedel, in kam, boš videl." 
Volfrat se je zasmejal. "Potem sem pa 

res radoveden. Kdo mi pa kaj hoče?" 
"Valpet!" 
"Valpet?" je ponovil Volfrat presene-

čen. "Tako?" Pogladil si je z roko lase in 
vstal. "Potem, da, potem pa moram že iti. 
Toda, če sem slišal prav, je valpet na lovu, 
saj sta mi pravila vidva sama, ko sem iskal 
sestro na planini. Kaj mi hoče . . . tam go-
ri?" 

Hlapca sta ga hotela prijeti; toda u-
maknli se je za korak in stisnil roke v pe-
sti. "Oho! Mar mislita tako? Sam grem z 
vama, ker želi valpet tako. Toda dotaknil 
se me ne bo nihče, sicer udarim!" 

"Pa pojdi tako!" 
Volfrat je vzel klobuk z droga ob peči in 

stopil k svoji ženi. "Bog s teboj, Zefa! Ju-
tri do večera bom pač spet doma." Dal ji 
je roko in dvignil fanta k sebi. 

"Oče," je zaječal Lipče, "ne stiskaj me 
tako!" In ko je stal dečko spet na tleh, je 
začel migati z rameni in stegovati ročice, 
kakor bi imel izvinjene vse koščice in bi 
jih moral spet uravnati. 

"Pojdimo!" je dejal Volfrat in odšel 
pred hlapcema iz izbe. 

"Mamica,v je vprašal Lipče, "kam pa 
mora oče?" 

Zamolklo ihteč se je vrgla Zefa čez mi-
zo; spreletel jo je občutek, kakor bi ji ne-
kaj ledenomrzlega zviška padlo na srce. 

Ko je stopil Volfrat iz hiše, sta ga hlap-
ca nenadoma zgrabila, birič je vrgel vrv in 
preden je mogel Volfrat sploh pomisliti na 
obrambo, je že imel roke zvezane na hrb-
tu. Spregovoril ni nobene besede več. Le, 
ko so prišli skozi ograjo na cesto, se je z 
dolgim pogledom ozrl na nagrobno dešči-
co svojega otroka. 

"Moli, moli," je opominjala deščica, 
"mogoče si na vrsti zdaj ti!" 

Tedaj je pritekel hlapec, ki ga je bil po-
slal gospod Henrik, ves zasopljen po cesti. 
01 stal je perd njimi. 

Verska svoboda. He . . he . . 
Tudi verske svobode je nekaj 
vrst. Ena taka svoboda je, da 
se vsakemu pusti svoboda, da 
časti Boga, kakor mu veleva 
njegova vest. Se pri tem je ne-
kaj težkoč, ker kdo lahko nekaj 
pod pretvezo te verske svobode 
iganja, kar nikakor ni v taki 
•vobodi zapopadeno . . . Ako 
oraviš, da ne'sme nekaj takega 
uganjati, se sklicuje na versko 
svobodo in začne se prepir, ako 
se na tako svobodo sklicuje 
večja množica. Stric Sam je 
imel dosti sitnosti in homatij z 
mcrmonci v državi Utah, pre-
'.en se je verska svoboda urav-
nala. Mnogoženstvo prav goto-
o ne spada med verske svobo-

de, pa je bil križ z ženskami. 
Prav gotovo pa ni nobena 

trska svoboda, ako se svoboda 
tolmači tako, da bi se kdo hotel 
znebiti vseh verskih vezij. Ako 
"n Bog, potem je tudi vera na 
£bga, in če je vera na Boga, so 
tudi gotove obveznosti do Boga. 
Vsaka obveznost omejuje neko 
svobodo, ker si pač obvezen, ne 
svoboden, prost, brez vsakih 
obveznosti. Tu ne more biti go-
v o r a « nobeni absolutni svobo-

ki je hujši od vsakega nasilne-
ža, kar jih je in jih morda še 
bo. Osvobodite se vendar tega 
tirana, tega kruteža, ki vam 
ne pusti nobene svobode, da 
tiorate biti njemu vsak dan in 
le večkrat na dan na razpolago. 
Taka "svoboda" bi pomenila 
pogin, poginiti pa nihče ravno 
noče, in zato ni pritožb radi 
bveznosti do želodca, pač pa 
e krika in vika radi — verskih 
obveznosti. Pamet, pamet. — 
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KUPUJTE OBRAMBNE BONDE IN ZNAMKE! 

Ruski "uspehi" so morda ze 
danes resnični uspehi, in še 
drugi se z njimi hudo ponašajo. 
Pojavlja se pa tudi že nekaj 
kritike, ker gre polževo počasi, 
in namigavajo ti kritiki, da so 
baje le "uspehi". Kritika je do-
bra, kadar je konstruktivna, 
golo kritikarstvo pa je najslab-
ša kritika, žal da je kritikar-
stva vse polno, malo pa prave 
kritike. Lord Cripps je pouda-
ril, da se imajo tudi Rusi bori-
ti z zaprekami prav radi "ru-
ske zime", ki je tepla Nemce, 
pa tudi Ruse. Tako je povsod, 
•ko ni takoj pričakovanih uspe-
hov. Dobro je pri tem, da so v 
Moskvi trezni pri pričakovanju 

uspehov. 

Vesele velikonočne praznike 
želimo vsem Slovencem! 

GRAHAM FUNERAL HOME 
— POGREBNI ZAVOD — 

VIRGINIA bi na EVELETHU. 
Minnesota 

Vesele velikonočne praznike 
želi vsem svojim odjemalcem 

THE MINNESOTA STORE 
VSE VRSTE ŽE NAREJENE OBLEKE 

Tudi pri meri ali obsegu ta-
kih verskih obveznosti je neka 
:,verska svoboda" kočljiva za-
deva. Naša katoliška jednota 
(K. S. K. J.) obvezuje člane po 
oravilih do spovedi. Ne more 
biti nobene svobode, ker so pra-
vila tu. Pa poglejte, kako kri-
čijo in skačejo in se repenčijo 
radi neke verske svobodel Naj-
bolj orr^ejuje človeku "svobodo" 
tisti gospod želodec, ki zahteva, 
da ga potolažiš in potolažiš več-
krat na dan. Pa do aanes še ni-
čemur menda ni na misel prišlo, 
1a bi se iznebil tega nasilneža, 

Veselo velikonoč 

Virginia, Minnesota ZAPOSLENOST JE NARAST-
LA V FEBRUARJU 

Washington. — Številke iz 
glavnega stana WPA kažejo, 
da je število zaposlenih oseb v 
Združenih državah meseca feb-
ruarja narastlo za 400.000 in 
ako je število zaposlencev v 

omenjenem mesecu narastlo na 
48,600.000. — Te številke ka-
žejo veliko nasprotstvo z mese-

m januarjem ko je meseca 
decembra in januarja padlo 
število zaposlenih oseb za 1,-
^•00.000. Ta padec zaposlenosti 
e pripisovati temu, ker so se 

morale tovarne preurediti za 
vojne svrhe. — Poročilo nada-
ie pravi, da se je znašalo šte-
;lo nezaposlenih v mesecu feb-

ruarju 4,000.000, v mesecu ja-
marju pa 4,200.000. 

Veselo in zadovoljno VelikonoČ vsem! 

FENSKE HARDWARE & 
FURNITURE CO. 

Ely, Minnesota 

Prav veselo VelikonoČ želimo vsem! 

BEST GAS & OIL COMPANY 

SAARI & POTOČNIK, lastnika 

Elcor. Minnesota Predstavite vašim prijate-
1 »em "Amer. Slovenca" in jim 
*a priporočile, d.- se nanj na« 
-oče? 

Virginia — Gilbert 
MINNESOTA Vesele velikonočne praznike vsem! 

LAMPERT LUMBER CO 
ELY BARBER SHOP 

UNIJSKA BRIVNICA 

Veselo Velikonoč 
želi vsem! 

DR. W. W. 

GRADBENI MATERIAL IN PREMOG 
v sledečih krajih: 

CHISHOLM, 
GILBERT, 
VIRGINIA 

BUHL, 
COOK, 

ELY, 

Mi hrepenimo po krajših delavskih 
urah. 

SAARI &STANDAL - ZOBOZDRAVNIK -

Gilbert, Minnesota 
Phone 131 Ely, Minnesota Veselo Velikonoč želijo vsem! 

MILLIE'S READY-TO-WEAR t 

DR. FRANK T. GRILL 
ZDRAVNIK IN KIRURG 

Phone 174 

ordinira na 
1858 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 

od 2 do 4 pop. in od 7 do 9 zvečer. — Ob sredah in ob 
V nedeljah po dogovoru. 

Stanuje na 1818 W. Cermak Road 
T«L v ursdu CANAL 4955 — na stanovanju CANAL 6C 

Radostne velikonočne praznike 
žalimo vsem odjemalcem! 

MODERN MOTOR SERVICE 
UNO KIVELA. lastnik 

Prodaja Fordovih avtomobilov. — Solidna postrežba. 
IZUČEN POPRAVLJAČ. ŠIRITE AMER. SLOVENCA1 

DR. JOHN J. ZAVERTNIK 
ZDRAVNIK in KIRURG, 

naznanjam, 
da bom po 12. februarju uradoval samo na 

3724 W. 26th STREET, CHICAGO 
TeL CRAwford 2212 

URADNE URE: 1:30 do 4. pop., izvzemši srede in nedelje; 
6:30 do 8:30 zvečer, izvzemši srede, sobote in nedelje. 

STANOVANJE: 2219 So. Ridgerwey ave. Tel CRAwford 8440 
Ako ni odgovora, pokličite AUStin 5700 

Veselo in zadovoljno Velikonoč vsem! 

FIRST NATIONAL BANK 
ELY, MINNESOTA 

Dober zanimiv list, ki daje pouk, je najboljši človekov prijatelj. Do- ^ 
ber list bogati človekovo znanje. Dober zanimiv list dela vam tova «£5 
rištvo ob dolgih zimskih večerih. Tak list bote imeli, če si naročite 
družinski mesečnik , 

• i ^ NOVI SVET 1849 West Cermak Road, Chicago, Illinois Naš zavod je včlanjen pri D D i C. 
— I JS 

STANE LETNO SAMO $2.00 — NAROČITE SI GA SE DANES!1 ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 


